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Организация Объединенных Наций S/PV.9346

Совет Безопасности
Семьдесят восьмой год

9346-е заседание
Среда, 14 июня 2023 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа аль-Кааби . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Объединенные Арабские Эмираты)

Члены: Албания  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ходжа
Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н ди Алмейда Филью
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чжан Цзюнь
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Перес Лус
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Иммонго
Гана . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Африе
Япония  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Сино
Мальта  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Фрейзьер
Мозамбик . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Кумуани
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Небензя
Швейцария . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хаури
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кариуки
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Делорентис

Повестка дня
Поддержание международного мира и безопасности 

Ценность человеческого братства для поощрения и сохранения мира

Письмо Постоянного представителя Объединенных Арабских Эмиратов 
при Организации Объединенных Наций от 9 июня 2023 года на имя 
Генерального секретаря (S/2023/417)
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается. 

Поддержание международного мира и 
безопасности

Ценность человеческого братства для 
поощрения и сохранения мира

Письмо Постоянного представителя 
Объединенных Арабских Эмиратов при 
Организации Объединенных Наций от 
9 июня 2023 года на имя Генерального 
секретаря (S/2023/417)

Председатель (говорит по-арабски): Я хотела 
бы тепло приветствовать Генерального секретаря, 
Верховного имама «Аль-Азхар аш-Шарифа» Его 
Высокопреосвященство шейха Ахмеда ат-Тайиба, 
Его Превосходительство архиепископа Пола Ри-
чарда Галлахера, уважаемых министров и других 
высокопоставленных представителей. Их участие 
в сегодняшнем заседании подчеркивает важность 
обсуждаемой темы.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в этом заседании следующих докладчиков: Вер-
ховного имама «Аль-Азхар аш-Шарифа» и пред-
седателя Мусульманского совета старейшин Его 
Высокопреосвященство шейха Ахмеда ат-Тайиба; 
секретаря Святого Престола по отношениям с госу-
дарствами Его Превосходительство архиепископа 
Пола Ричарда Галлахера и основателя и президента 
Ассоциации «Имад» в интересах молодежи и мира 
г-жу Латифу ибн Зиатен.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотела бы обратить внимание членов Со-
вета на документ S/2023/417, в котором содержит-
ся текст письма Постоянного представителя Объ-
единенных Арабских Эмиратов при Организации 
Объединенных Наций от 9 июня 2023 года на имя 
Генерального секретаря, препровождающего кон-
цептуальную записку по рассматриваемому пункту 
повестки дня.

Сейчас я предоставляю слово Генеральному 
секретарю Его Превосходительству г-ну Антониу 
Гутерришу.

Генеральный секретарь (говорит по-
английски): Я благодарю правительство Объеди-
ненных Арабских Эмиратов за созыв этих важ-
ных прений по вопросу о ценности человеческого 
братства для поощрения и сохранения мира. Для 
меня огромная честь приветствовать на сегодняш-
нем заседании Верховного имама «Аль-Азхар аш-
Шарифа» Его Высокопреосвященство шейха Ах-
меда ат-Тайиба и секретаря Святого Престола по 
отношениям с государствами Его Превосходитель-
ство архиепископа Пола Ричарда Галлахера. Я так-
же тепло приветствую Латифу ибн Зиатен, которая 
выступает с сообщением в качестве представителя 
гражданского общества.

Религиозные лидеры являются крайне важ-
ными союзниками в нашем общем стремлении к 
миру во всем мире. Мой уважаемый предшествен-
ник Даг Хаммаршельд однажды заметил: «Орга-
низация Объединенных Наций непременно имеет 
внеконфессиональный характер, но тем не менее 
она является инструментом, основанным на вере. 
Как таковая она вдохновлена тем, что объединяет, 
а не тем, что разделяет великие религии мира». Все 
великие вероучения взывают к императивам чело-
веческого братства, взаимного уважения и понима-
ния. Эти универсальные ценности лежат в основе 
Устава Организации Объединенных Наций и яв-
ляются фундаментом нашей работы во имя мира, 
справедливости и прав человека.

Сохранение мира и предотвращение войны 
является главной целью существования Совета. 
Угрозы миру могут принимать различные формы: 
от конкуренции за власть и ресурсы до нарушений 
прав человека и неэффективного управления, край-
ней нищеты, неравенства и маргинализации, кото-
рые порождают безнадежность и отчаяние. Однако 
слишком часто общим знаменателем возникнове-
ния и эскалации конфликтов является ненависть к 
другим.

Ненависть подпитывает худшие побуждения 
человечества. Она является одной из причин поля-
ризации и радикализации, а также ведет к совер-
шению зверских преступлений. Кроме того, она яв-
ляется и результатом этих преступлений, приводя 
к ужасающим вспышкам насилия, которые могут 
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продолжаться десятилетиями. Она раскручивает 
маховик насилия, разрывает социальную ткань и 
разрушает основы стабильности. Одним словом, за-
частую она является кровавым сердцем конфликта. 
И это сердце накачивает ядом и раздором всю кро-
веносную систему организма мировой политики. 
Во всем мире мы наблюдаем всплеск ксенофобии, 
расизма, нетерпимости, жестокого женоненавист-
ничества, антимусульманской ненависти, ярост-
ного антисемитизма и нападений на христианские 
общины меньшинств.

Сегодня неонацистские движения бело-
го превосходства представляют собой главную и 
наиболее быстрыми темпами растущую угрозу 
для внутренней безопасности в ряде стран. Демо-
низация других, пренебрежительное отношение к 
разнообразию и пренебрежение правами человека 
- эти пороки не новы для нашего времени. Новым 
является скорость их распространения и широта 
охвата. Социальные сети вооружили ненавистни-
ков глобальным рупором, который те используют 
для излития своей желчи. Сегодня любая теория за-
говора, какой бы не возмутительной она ни была, 
находит широкую аудиторию, а любая даже самая 
абсурдная ложь вызывает в Интернете вакхана-
лию. Непроверенные утверждения или откровен-
ная ложь способны мгновенно завоевать доверие и 
встать в один ряд с фактами и научными данными. 
Часто их принимают и даже поощряют политиче-
ские лидеры. Идеи и высказывания, пропитанные 
ненавистью, выходят за пределы маргинальных 
слоев общества и получают все более широкое рас-
пространение, огрубляя общественный дискурс 
и провоцируя насилие в реальной жизни. Послед-
ствия этого ощущаются повсюду, и они смертель-
но опасны. Исполнители чудовищных нападений 
на мечеть в Крайстчерче, синагогу в Питтсбурге и 
церковь в Чарльстоне подвергались радикализации 
в Интернете.

Даже Организация Объединенных Наций 
не застрахована от этой угрозы. В прошлом году 
опрос миротворцев Организации Объединенных 
Наций показал, что 75 процентов из них рассма-
тривают дезинформацию как прямую угрозу своей 
безопасности. Все, начиная с наших координато-
ров-резидентов и заканчивая нашими посланника-
ми, посредниками и миротворцами, бьют тревогу. 
И, конечно, проблема ненавистнических высказы-
ваний, воздействие которых усилено современны-

ми технологиями, напрямую затрагивает целый 
ряд проблем, стоящих на повестке дня Совета. По-
всюду, от Боснии и Герцеговины до Ливии и других 
стран, язык ненависти усиливает напряженность 
между группами местного населения и подрывает 
доверие к институтам. В Демократической Респу-
блике Конго и Центральноафриканской Республике 
язык вражды очерняет меньшинства, а дезинфор-
мационные кампании полны клеветы, лжи и угроз 
в адрес миротворцев и гуманитарных работников 
Организации Объединенных Наций. В Мьянме со-
циальные сети используются для унижения и демо-
низации меньшинства рохинджа, подстрекательств 
к нападениям и насилию. В Ираке недавнее распро-
странение языка вражды, направленного против 
езидов в Синджаре, усилило в этой общине опасе-
ния о том, что она снова станет объектом зверских 
преступлений. Список можно продолжать, и он по-
стоянно увеличивается.

Ненависть представляет опасность для всех, 
поэтому борьба с ней должна быть делом каждого. 
Мы должны коллективно укреплять нашу оборону.

Во-первых, мы должны обуздать ненависть, 
которая распространяется в Интернете. На этой не-
деле я представил аналитическую записку, направ-
ленную на обеспечение достоверности информации 
на цифровых платформах. В ней предложен кодекс 
поведения, который поможет государствам-членам, 
цифровым платформам и другим заинтересован-
ным сторонам сделать цифровое пространство ин-
клюзивнее и безопаснее для всех при одновремен-
ной защите права на свободу мнений и их свобод-
ное выражение и права на доступ к информации. 
В рамках «Нашей общей повестки дня» (A/75/982) 
мы работаем над глобальным цифровым догово-
ром в целях обеспечения открытого, свободного, 
инклюзивного и безопасного цифрового будущего 
для всех, прочной опорой которому служат права 
человека и принцип недискриминации.

(говорит по-французски) 

Во-вторых, по мере нашего продвижения по 
пути ко все более многонациональному и религи-
озно разнообразному обществу нам также необхо-
димо инвестировать в социальную сплоченность. 
Мы должны обеспечить, чтобы каждая община 
чувствовала уважение к своей самобытности и в 
то же время полную принадлежность к обществу 
в целом. Мы должны признать, что разнообразие 
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является сильной стороной любого общества, а не 
некой угрозой. Ненависть - это порождение неве-
жества и страха. Но когда мы обогащаем почву зна-
ний фактами, научными данными и исторической 
правдой, ненависть не может распространяться 
подобно смертоносному сорняку. Для этого необ-
ходимо повсеместно гарантировать качественное 
образование для всех, включая женщин и девочек. 
Для этого необходимо поддерживать системы обра-
зования, которые прививают уважение к научным 
данным и прославляют человечество во всем его 
многообразии. И это требует увеличения объемов 
финансирования образования, миростроительства 
и глобальной солидарности.

(говорит по-английски)

В заключение отмечу самое главное: мы 
должны развивать такие ценности как сострада-
ние, уважение и человеческое братство, а также 
обеспечить свободное и безопасное гражданское 
пространство. В нем наше лучшее противоядие 
от яда раздоров и разногласий. Это требует дей-
ствий от всех нас: международных организаций, 
правительств, гражданского общества и частного 
сектора. И это требует повсеместного вмешатель-
ства религиозных лидеров. В действительности се-
годня случаи нетерпимости наблюдаются во всех 
странах и среди всех религий. Долг религиозных 
лидеров — предотвратить использование ненави-
сти среди их последователей. Декларация «Чело-
веческое братство во имя мира во всем мире и со-
вместной жизни», соавторами которой являются 
Его Святейшество Папа Франциск и Верховный 
имам «Аль-Азхар аш-Шариф» Его Высокопреосвя-
щенство шейх Ахмед ат-Тайиб, пропитана духом 
сострадания и человеческой солидарности. В ней 
содержится настоятельный призыв к религиозным 
и политическим лидерам положить конец войнам, 
конфликтам и деградации окружающей среды. В 
ней содержится призыв к верующим признавать и 
уважать друг друга, объединить усилия и работать 
сообща на благо человечества.

В эту эру раздоров призываю всех проник-
нутся Декларацией и вновь заявить о нашем твер-
дом намерении выступить едином фронтом как 
одна большая общечеловеческая семья. Давайте 
вместе создадим союз мира, основанный на ценно-
стях человеческого братства, богатого разнообра-
зием, где все равны в достоинстве и правах и где 
всех объединяет чувство солидарности.

Председатель (говорит по-арабски): Я благо-
дарю Генерального секретаря за его заявление.

Слово предоставляется Его Преосвященству 
шейху Ахмеду ат-Тайибу.

Шейх ат-Тайиб (говорит по-арабски): Я вы-
ступаю в Совете Безопасности от имени Египта - 
оазиса мира, перекрестка религий, колыбели циви-
лизации и истории и оплота мира и безопасности. 
Для меня большая честь выступать перед членами 
Совета Безопасности по любезному приглашению 
Объединенных Арабских Эмиратов, которые яв-
ляются избранным членом и Председателем Сове-
та Безопасности в этом месяце. Эта арабская и ис-
ламская страна не жалеет усилий для продвижения 
мира между народами и укрепления принципов че-
ловеческого братства, терпимости и мирного сосу-
ществования. Я хотел бы также отметить мудрость 
прослушанного мной выступления Генерального 
секретаря Антониу Гутерриша и его явную убеж-
денность в важности роли религий и принципов че-
ловеческого братства для достижения мира во всем 
мире.

Прежде всего позвольте мне сказать, что я - 
смиренный мусульманин, не принадлежащий ни к 
каким политическим течениям, независимо от их 
происхождения или принадлежности, и ни к какой 
идеологии правого или левого толка. Я горячий 
сторонник мира, которого я активно добиваюсь и к 
которому стремлюсь на благо всех людей. Я испы-
тываю глубокое чувство человеческого братства, 
которое связывает меня со всеми людьми, незави-
симо от их этнической принадлежности, религии, 
веры или языка. Я узнал это благодаря исламской 
религии, которую я исповедую, и из священных 
писаний, которые Бог ниспослал своим пророкам и 
посланникам, включая последнее из них, Священ-
ный Коран, который был открыт Мохаммеду, Про-
року ислама, мир ему.

Все священные писания учат нас, что Бог лю-
бит человечество и благоволит людям больше, чем 
многим другим своим созданиям, и что именно Бог 
создал различия между людьми, их языки, расы, 
религии и верования. Господь учит нас, что чело-
вечество будет жить с этими различиями до конца 
времен. Священные писания учат нас, что все по-
пытки объединить народы под крышей одной рели-
гии, культуры или цивилизации неизбежно обре-
чены на провал, поскольку они противоречат воле 
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Творца всех существ, который знает, что для них 
лучше и полезнее всего.

Бог рассказал нам о себе в Коране, где го-
ворится, что Бог имеет полную власть и контроль 
над всеми делами, но большинство людей не зна-
ет этого. Закон различий между людьми является 
краеугольным камнем концепции божественного 
творения человечества и включает в себя набор 
предельно четко определенных в Коране прав и 
обязанностей. На первом месте стоит право на сво-
боду веры и мнений, а также обязанности и обяза-
тельства как индивидуума, члена семьи и общины. 
Коран запрещает все, что нарушает эти права или 
подрывает их святость, вплоть до запрета любых 
попыток заставить верующих изменить свои убеж-
дения, религию или культуру. Те, кто читает Коран 
непредвзято, видят, что в нем четко сформулирова-
ны такие постулаты, как отсутствие принуждения в 
религии – кто желает верить, пусть верит, а кто не 
желает, пусть не верит. Не вам их принуждать. Вся-
кий, вникнувший в традиции Пророка Мохаммеда 
человек, узнает его предельно ясное  послание, под-
черкивающее свободу вероисповедания. Тех, кто 
решил отвергнуть ислам, будь то евреи или христи-
ане, не будут принуждать отказаться от своей веры.

Логично, что отношения между людьми, ис-
поведующими разные религии, говорящими на раз-
ных языках и принадлежащими к разным культу-
рам и цивилизациям, должны строиться на основе 
мира и безопасности. В Коране эти отношения вы-
ражены как познание друг друга. Всевышний Ал-
лах говорит в Коране,

«мы создали вас из мужчины и женщины 
и сделали вас народами и племенами, чтобы 
вы узнали друг друга» (Священный Коран, 
49:13).

Согласно предусмотренной Кораном теории 
международных отношений, нет места теориям 
конфликта и противостояния, расовой дискримина-
ции, превосходства белой расы или доминирования 
над остальными Божьими творениями. Единствен-
ные считающиеся приемлемыми отношения между 
людьми – это отношения мира, которые являются 
основным принципом ислама и других предше-
ствовавших ему божественных религий. Поэтому 
утверждения о том, что ислам – это религия меча 
или войн, не имеют под собой ни справедливых ос-
нований, ни фактов. Если обратиться к истории, то 

мы увидим, что война в исламе – это исключитель-
ное обстоятельство, необходимое лишь для само-
обороны и защиты земли, чести и достоинства. Не-
корректно утверждать, что ислам несет ответствен-
ность за такое явление, как терроризм. Корректно 
было бы сказать, что такое явление, как терроризм, 
в возникновении которого не виноваты ни ислам, 
ни другие религии, обусловлено в первую очередь 
политикой глобальной гегемонии, материалистиче-
ской философией и экономическими доктринами, 
игнорирующими моральные принципы.

В своем сегодняшнем выступлении я не со-
бираюсь читать членам Совета лекции об исламе, а 
хочу призвать их положить конец бессмысленным 
войнам, которые вспыхнули в последние десятиле-
тия и до сих пор вспыхивают в нашем регионе и на-
ших странах. Речь о войнах в Ираке и Афганистане 
и о трагедиях, боли и скорби, которые они принес-
ли за последние 20 лет. Речь также о Сирии, Ливии 
и Йемене и о разрушении их древних цивилизаций, 
чья история насчитывает тысячелетия. Эти земли 
стали ареной вооруженных конфликтов, вынудив-
ших населяющих их мужчин, женщин и детей бе-
жать от ужасов войны, перед которыми они совер-
шенно бессильны.

Я говорю о наших и ваших святынях в Па-
лестине и об огромных страданиях, перенесенных 
палестинским народом в условиях высокомерия 
властей и жестокости тирании. Печалит молча-
ние международного сообщества в условиях нару-
шения прав этого благородного народа. При этом 
я был благодарен за то, что 15 мая Организация 
Объединенных Наций отметила семьдесят пятую 
годовщину палестинской Накбы, напомнив миру и 
людям о 75 годах, прошедших с момента трагиче-
ского массового переселения палестинцев. С этой 
трибуны я призываю Совет Безопасности и между-
народное сообщество безотлагательно ускорить 
усилию по признанию независимого палестинского 
государства со столицей в Иерусалиме и оградить 
святую мечеть Аль-Акса от ежедневных продолжа-
ющихся нарушений.

Речь о продолжающейся войне, которая се-
годня разворачивается на восточных рубежах Ев-
ропы, об ужасе, который она внушает, о страхе, 
который она вызывает, и об опасениях, что она мо-
жет отбросить человечество назад в первобытную 
эпоху. Настоятельно призываю международное со-
общество немедленно остановить эту катастрофу и 
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защитить невинных людей от кровопролития и раз-
рушения городов и деревень.

Речь о кризисе беженцев, спасающихся от 
ужасов войны, и об их праве на спасение и разме-
щение – праве, которое им гарантировано боже-
ственным законом и религией, независимо от их 
религиозных убеждений и даже если они вообще 
не исповедуют никакую религию. Речь о разруше-
нии института семьи и уничтожении права детей 
наслаждаться радостью материнских объятий. Речь 
о разрушении окружающей среды, о загрязнении, 
о повышениии уровня моря, о бушующих пожарах, 
опустошающих наши леса.

Я нисколько не сомневаюсь в том, что кри-
зисов, угрожающих сегодня человечеству – их 
множество на Востоке и их зловещее кольцо сжи-
мается на Западе – можно было бы полностью из-
бежать, если бы наша цивилизация и культура не 
отвергала столь рьяно религию и не отказывалась 
от религиозных учений, и если бы мы узнавали из 
священных писаний о святости жизни, ценности 
справедливости и ее ключевой роли в обеспечении 
стабильности личности и общества.

Перед лицом этих кризисов мы, верующие в 
Бога люди, вынуждены в меру наших возможностей 
продолжать напоминать об идеях мира и любви 
среди людей. Мы должны решительно противосто-
ять распространению ненависти среди людей, ма-
нипуляциям с религиями и доктринами, призван-
ным разжигать войны между народами, и вселять 
страх и ужас в сердца людей. Именно эту миссию 
преследует «Аль-Азхар аш-Шариф» в партнерстве 
с католической церковью, другими западными и 
восточными церквями и прочими религиозными 
организациями в наших коллективных усилиях по 
возрождению культуры диалога между последова-
телями религий и укреплению принципов мира и 
гармоничного сосуществования.

4 февраля 2019 года в Абу-Даби мы вместе с 
нашим дорогим братом Папой Франциском – дай Бог 
ему здоровья и благополучия – представили миру 
«Документ о человеческом братстве во имя мира во 
всем мире и совместной жизни». Мы неоднократно 
подчеркивали важность утверждения принципов 
человеческого братства как основы международно-
го мира и безопасности на различных глобальных 
мероприятиях, например на Съезде лидеров миро-
вых и традиционных религий в Казахстане, прове-

денном в Бахрейне форуме «Диалог Востока и За-
пада для сосуществования человечества» и на дру-
гих конференциях, проходивших в Африке, Азии 
и Европе. Кроме того, «Аль-Азхар аш-Шариф» в 
сотрудничестве с Мусульманским советом старей-
шин, Католической церковью, англиканской Церко-
вью и другими религиозными институтами работа-
ет над организацией встречи религиозных лидеров 
для проведения консультаций по этим кризисам и 
определения общей ответственности за их преодо-
ление, особенно в связи с изменением климата и 
участившимися войнами и конфликтами. Уверен, 
Совет согласится с тем, что такие усилия требуют 
поддержки политических лидеров и принимающих 
решения представителей международного сообще-
ства, если мы действительно намерены достичь об-
щей цели, к которой стремимся, то есть на практике 
установить международный мир и безопасность на 
местах для людей, а не просто принимать решения 
и рекомендации, которые остаются без внимания 
или игнорируются.

В заключение хочу еще раз подчеркнуть, что 
наше сегодняшнее заседание — это не роскошь, 
а необходимость, продиктованная заботой о бу-
дущем человечества. Мы пытаемся найти способ 
урегулировать многогранный кризис, который на-
чал распространяться на все большие территории 
и становиться более глубоким, что предвещает тя-
желые последствия, если ситуация будет и впредь 
развиваться по пути, ведущему к катастрофе. Тема 
человеческого братства, выбранная для рассмотре-
ния Председателем Совета Безопасности, действи-
тельно заслуживает одобрения, и, на мой взгляд, 
нет лучшего способа преодолеть наши нынешние 
кризисы, чем восстановить братские отношения 
между людьми, что можно сравнить с потерянным 
раем.

Председатель (говорит по-арабски): Я благо-
дарю Его Высокопреосвященство Великого имама 
Ахмеда ат-Тайиба за его выступление.

Слово предоставляется архиепископу 
Галлахеру.

Архиепископ Галлахер (говорит по-
английски): Я имею честь зачитать обращение 
Его Святейшества Папы Франциска к Совету 
Безопасности.

«Благодарю за любезное приглашение 
выступить в Совете, которое я с радостью 
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принял, поскольку сейчас наступил 
критический для человечества момент, 
когда мир, похоже, уступает место войне. 
Конфликтов становится все больше, и 
стабильности угрожает все больше факторов. 
Сейчас идет третья мировая война, которая 
ведется фрагментарно и, кажется, с течением 
времени станет более масштабной.

Совет, мандат которого заключается в 
поддержании мира и безопасности во всем 
мире, временами выглядит беспомощным и 
парализованным. Тем не менее его работа, 
которую высоко оценивает Святой Престол, 
имеет большое значение для укрепления 
мира. Именно поэтому я искренне хочу 
предложить Совету приступить к решению 
наших общих проблем, отказавшись от 
идеологий, узких взглядов, предубеждений 
и шкурных интересов, и добиваться 
единой цели — действовать на благо всего 
человечества. Разумеется, ожидается, что 
Совет будет уважать и применять Устав 
Организации Объединенных Наций в 
духе транспарентности и искренности, 
без скрытых мотивов, как один из 
необходимых ориентиров для установления 
справедливости, а не как средство для 
маскировки сомнительных намерений.

Современный мир характеризуется 
глобализацией, сблизившей всех нас, но не 
сделавшей нас более дружелюбными. По сути, 
мы страдаем от серьезной нехватки братских 
чувств, возникающей из-за распространенной 
несправедливости, нищеты и неравенства во 
всем мире, а также из-за отсутствия культуры 
солидарности. Новые идеологии, в основе 
которых лежит индивидуализм, эгоцентризм 
и бездуховное потребительство, ослабляют 
социальные связи, подпитывая менталитет 
«разового пользования», что приводит к 
презрению к слабейшим и тем, кого считают 
бесполезными, а также к их изоляции. 
Таким образом, сосуществование людей все 
больше напоминает лишь взаимодействие 
согласно прагматичному и эгоистичному 
принципу do ut des. Однако самым страшным 
последствием такой нехватки братских 
чувств являются вооруженные конфликты и 
войны, из-за которых не только отдельные 

люди, но и целые народы становятся 
врагами и негативные последствия которых 
сохраняются поколениями.

С основанием Организации 
Объединенных Наций казалось, что после 
двух страшных мировых войн мир понял, 
как создать более стабильный мир, и 
наконец, стал семьей народов. Впрочем, есть 
ощущение, что сегодня мы вновь совершаем 
прежние ошибки с распространением 
недальновидных экстремистских, полных 
злобы и агрессивных национальных идей, 
приводящих к разжиганию конфликтов, 
которые не только являются пережитком 
прошлого, но и даже становятся более 
жестокими, чем раньше.

Как человек верующий, я считаю, 
что мир — это то, о чем Бог мечтает для 
человечества. К сожалению, я замечаю, что 
война превращает эту прекрасную мечту в 
кошмар. Конечно, с экономической точки 
зрения война часто более привлекательна, 
чем мир, поскольку более прибыльна. Но 
такая прибыль всегда достается очень узкой 
категории лиц, которые получают ее за счет 
благополучия всего населения. Поэтому 
деньги от продажи оружия испачканы кровью 
невинных. Отказ от легкой наживы ради 
сохранения мира требует большего мужества, 
чем продажа все более совершенного и 
мощного оружия. Для достижения мира 
нужно больше мужества, чем для ведения 
войны. Для того чтобы идти навстречу друг 
другу и сесть за стол переговоров, требуется 
больше мужества, чем для конфронтации и 
продолжения военных действий.

Для достижения мира на практике 
нужно отойти от логики законности войны. 
Возможно, такая логика и была более уместна 
в прежние времена, когда войны были более 
ограничены по масштабам, но в наше время 
с появлением ядерного оружия и других 
средств массового уничтожения полем боя 
стал практически весь мир, последствия 
чего могут быть катастрофическими. 
Пришло время сказать решительное «нет» 
войне и заявить, что войны не бывают 
справедливыми. Справедлив только мир, 
стабильный и прочный, построенный не 
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на шатком равновесии сдерживания, а на 
объединяющих нас братских чувствах. 
Действительно, мы все братья и сестры, 
которые ходят по одной Земле и живут в 
одном общем доме. Нельзя омрачать небеса 
над нами тьмой националистических идей. К 
чему мы придем, если будем думать только 
о себе?

Те, кто стремится построить мир, 
должны способствовать налаживанию 
братских отношений. Строительство 
мира — это мастерство, для обладания 
которым необходимо искреннее желание и 
терпение, опыт и дальновидность, упорство 
и преданность, диалог и дипломатия. Кроме 
того, они должны прислушаться к тем, кто 
страдает от войн, особенно к детям. Их полные 
слез глаза смотрят на нас с осуждением. 
Будущее, которое будет у них из-за наших 
действий, рассудит наш сегодняшний выбор.

Установить мир возможно, если 
действительно стремиться к этому. Совет 
Безопасности должен придать миру основные 
черты, о которых мы с легкостью забыли, 
руководствуясь неверным представлением 
о нем. В основе мира должно лежать 
благоразумие, а не безудержные желания. 
Он должен опираться на великодушие, а не 
эгоизм. Усилия в пользу мира должны быть не 
инертными и пассивными, а динамичными, 
активными и инициативными, поскольку 
для выполнения справедливого требования о 
соблюдении заявленных равных прав людей 
необходимы новые и более эффективные 
способы установления мира. Мир должен 
быть не слабым, неэффективным или 
сервильным, а сильным с точки зрения 
моральных причин, оправдывающих его, и 
основываться на решительной поддержке 
наций, которые должны обеспечивать его.

Еще есть время написать новую главу 
мира в истории. Этого можно добиться, равно 
как и того, чтобы война была в прошлом, а не в 
будущем. Обсуждения в Совете Безопасности 
как раз направлены на достижение этой 
цели. Хочу еще раз сделать акцент на слове 
«братство», которое мне нравится повторять, 
потому что, на мой взгляд, это явление имеет 
решающее значение. Понятие братских 

отношений не может оставаться абстрактной 
идеей, оно должно стать реальной 
отправной точкой. По сути, это важнейшее 
для человечества понятие, поскольку мы 
все связаны отношениями друг с другом. 
Четкое осознание этой связи позволяет нам 
видеть в каждом человеке сестру или брата 
и соответственно к ним относиться. Иначе 
невозможно ни сформировать справедливое 
общество, ни добиться прочного и 
длительного мира.

Заверяю Совет в моей поддержке 
и подчеркиваю, что и я, и все верующие 
католической церкви молятся за мир и за 
каждый мирный процесс и инициативу. 
Искренне желаю, чтобы не только Совет 
Безопасности, но и вся Организация 
Объединенных Наций, ее государства-члены 
и каждый ее сотрудник всегда эффективно 
действовали на благо человечества, осознавая 
свою ответственность за формирование не 
только своего собственного будущего, но 
и всеобщего будущего, смело и без страха 
работая в целях укрепления братских 
отношений и установления мира на всей 
планете.

Блаженны миротворцы.

Председатель (говорит по-арабски): Благо-
дарю архиепископа Галлахера за его выступление.

Слово предоставляется г-же ибн Зиатен. 

Г-жа ибн Зиатен (говорит по-французски): 
Для меня большая честь участвовать сегодня в этих 
открытых прениях. Я очень рада возможности вы-
ступить в Совете Безопасности; перед Генеральным 
секретарем Его Превосходительством г-ном Анто-
ниу Гутерришем; Верховным Имамом «Аль-Азхар 
аш-Шарифа» Его Высокопреосвященством шейхом 
Ахмедом ат-Тайибом;  и секретарем Святого Пре-
стола по отношениям с государствами Его Превос-
ходительством архиепископом Полом Ричардом 
Галлахером.

Я хотела бы представиться как женщина и 
мать. Я сильно пострадала от терроризма. Моего 
сына убили 11 марта 2012 года. Я не хотела замы-
каться в своих страданиях. Я хотела знать, кто и по-
чему убил моего сына. Я сама предприняла шаги, 
чтобы узнать, кем был этот молодой человек. Когда 
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я проследила путь этого молодого человека, я поня-
ла, что у него не было образования, любви и никого, 
кто мог бы его поддержать.

Поэтому я задалась вопросом: как стало воз-
можным, чтобы современные молодые люди по-
пали в ловушку терроризма, и как это произошло. 
Как женщина, 11 лет проработавшая на местах, я 
понимала, насколько важно образование. Без отцов 
и матерей, которые могли бы направлять их, без 
школ и общества все эти молодые люди сегодня пе-
реживают кризис. Я вижу это, потому что три раза в 
неделю наблюдаю местные реалии. Я поддерживаю 
Францию и весь мир, и я вижу, что происходит. Я не 
эксперт, но на сегодняшний день у меня накопился 
большой опыт.

Эти молодые люди находятся в полном неве-
дении. Они страдают, они немного растеряны. Од-
нако каждый ребенок рождается, чтобы быть счаст-
ливым и занять свое место в обществе. Но когда мы 
не даем им такого шанса, ситуация осложняется. 
Именно это произошло с человеком, который убил 
моего ребенка. Я вижу это сегодня в центрах со-
держания под стражей, в домах и в кварталах, где 
молодые люди, бросившие школу, предоставлены 
сами себе и испытывают огромные трудности. Мне 
очень грустно видеть, что происходит сегодня и что 
привело нас к этому.

Вот почему так важен мир. Если мы все будем 
работать вместе и получать поддержку, то, возмож-
но, мир победит ненависть, потому что ненавидеть 
проще, а для достижения мира нужно прилагать 
усилия. Вот что я наблюдаю, когда обсуждаю с мо-
лодежью вопросы терпимости, сосуществования 
и любви. Я вижу, что у них есть силы продолжать 
жить и двигаться к тому, чего они сами хотят и о 
чем мечтают. Однако это совместные усилия. Это 
работа для семей, школ, общества и государства.

Сегодня некоторые родители, к сожалению, 
отказываются от образования. Если родители не за-
интересованы, школам трудно поддерживать этих 
детей. Когда дети предоставлены сами себе, они 
приходят в среднюю школу, и мы говорим: «Эти 
дети не успевают. Что с ними делать? Отправим их 
в профессиональные училища». Мы отправляем их 
в училища, а ведь они толком не умеют ни читать, 
ни писать. Им дается шанс: либо они работают, 
либо могут идти восвояси. Они учатся шесть меся-
цев, а потом мы превращаем их в бомбу замедлен-

ного действия для общества. Это то, что я видела 
среди молодых людей. Они потеряны.

Что касается родителей, то я их не осуждаю. 
Сегодня нелегко быть родителем. Это очень слож-
но. Мы также должны работать с родителями в во-
просах воспитания и уважения к ценностям, и мы 
должны уделять внимание нашим детям. Если мы 
будем уделять внимание нашим детям, поддержи-
вать их, не обделять их вниманием и любовь, если 
мы будем присутствовать в их жизни, если мы раз в 
день вместе сядем за стол, если мы будем говорить 
с ними и знать, что с ними происходит, тогда, воз-
можно, мы сможем спасти сегодняшних молодых 
людей. Но это совместная работа для школ, родите-
лей и общества. Это очень важно.

Сегодня я спрашиваю каждого молодого чело-
века, с которым разговариваю в школе: «У вас есть 
какие-то чаяния?» Многие молодые люди отвечают 
мне: «Нет, мэм, никаких чаяний». Я спрашиваю их: 
«У вас есть мечты?» Они говорят: «Нет, мы ни о чем 
не мечтаем». Меня тревожит, что у 14-летнего ре-
бенка нет ни мечты, ни чаяний. Тогда я спрашиваю 
их: «Почему?» А они говорят: «У нас нет возмож-
ностей». И я говорю им: «Молодые люди, если у 
вас, действительно, есть какой-то шанс и вы хотите 
чего-то добиться, вы должны завести свой внутрен-
ний мотор. Если вы запустите свой мотор, то я уве-
рена, что вы достигнете своей мечты. Но если вы не 
запустите свой мотор, у вас ничего не получится. 
Посмотрите на мать перед вами. Это мать и женщи-
на, которую оглушила весть о  гибели ее 30-летнего 
сына, служившего Республике. Я не хотела замы-
каться в своих страданиях. Я хотела устоять на но-
гах. Мой сын отказался встать на колени, и я тоже 
вступаюсь за вас. Поэтому постарайтесь приложить 
усилия, ведь если вы не заведете свой мотор, никто 
не заведет его за вас. Так что доверьтесь себе, по-
верьте в себя, двигайтесь вперед и не сдавайтесь».

Пока я здорова, я буду продолжать работать 
во имя мира, человечества, сосуществования и тер-
пимости, потому что если мы не будем работать 
вместе, мы не добьемся успеха.

Эта женщина перед членами Совета — про-
сто мать пятерых детей, женщина из простого наро-
да. Но сегодня я могу сказать членам Совета, что я 
видела многие миллионы молодых людей. Многих 
я отговорила от поездки в Сирию. Я работаю над 
проблемой терроризма. Она меня очень беспокоит. 
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Я бываю в местах лишения свободы и закрытых за-
ведениях. Я предотвращаю отъезд молодых людей. 
Я работаю с молодыми людьми, которые вернулись 
из Сирии. Я работаю с матерями, которые верну-
лись из Сирии. Так что, я думаю, нам действитель-
но нужно разговаривать друг с другом и вместе ис-
кать решения.

Мне нужна помощь Совета. Я не сдамся. Я 
буду продолжать свою борьбу до самого конца.

Я завела свой мотор, когда мне было девять 
лет, и он до сих пор работает. Я хочу запустить все 
моторы на Земле, чтобы мы все могли жить в мире, 
братстве и любви. Мир прекрасен, и мы должны 
сделать его прекраснее для других.

Председатель (говорит по-арабски): Благода-
рю г-жу ибн Зиатен за ее выступление.

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве 
государственного министра Объединенных Араб-
ских Эмиратов.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить Гене-
рального секретаря Антониу Гутерриша и Верхов-
ного имама «Аль-Азхар аш-Шарифа», председателя 
Мусульманского совета старейшин Его Высокопре-
освященство шейха Ахмеда ат-Тайиба за их ценные 
выступления. Я также благодарю секретаря Свя-
того Престола по отношениям с государствами ар-
хиепископа Пола Ричарда Галлахера за заявление, 
которое он сделал от имени главы Католической 
церкви Его Святейшества Папы Франциска, кото-
рому мы желаем скорейшего выздоровления. Кроме 
того, я благодарю г-жу Латифу ибн Зиатен за ее вы-
ступление, в котором она подчеркнула роль моло-
дежи в борьбе с экстремизмом.

Мы собрались сегодня, чтобы обсудить во-
прос, который оказывает значительное влияние 
на международный мир и безопасность. Наш мир 
сталкивается с самым большим количеством во-
оруженных конфликтов со времен Второй мировой 
войны, и более двух миллиардов человек живут в 
местах, затронутых бедствием конфликтов.

Эта реальность становится все более опасной 
и сложной, особенно на фоне продолжающегося ро-
ста уровня разделения, языка ненависти, расизма 
и экстремизма во всех его формах и проявлениях. 
Экстремизм превратился в средство углубления 
разногласий, подстрекательства к насилию и раз-
жигания конфликтов. В результате места отправ-

ления культа превратились в объекты нападений, 
а убийства и преследование людей — будь то по 
признаку идентичности, расы или религии — ста-
ли привычной практикой и оказались неоправданно 
узаконенными. Ненавистнические высказывания и 
экстремизм, особенно в отношении женщин и дево-
чек, еще больше укореняют неравенство и создают 
препятствия для их участия в общественной жизни.   

История преподала нам суровые уроки, когда 
конфликты, возникшие на фоне экстремизма, при-
вели к гибели людей, разрушению общин и стира-
нию нашей человеческой истории, и это признано в 
резолюциях Совета Безопасности. В своих наихуд-
ших формах язык ненависти может подстрекать к 
действиям, которые могут представлять собой во-
енные преступления и преступления против чело-
вечности, как это было продемонстрировано в ходе 
событий, произошедших в бывшей Югославии, и 
во время геноцида против тутси в Руанде. Помимо 
того, что язык вражды, расизм и любые формы экс-
тремизма приводят к возникновению и затягиванию 
конфликтов, они могут препятствовать усилиям по 
постконфликтному примирению и миростроитель-
ству даже после того, как стороны сложили оружие, 
как в случае с Боснией и Герцеговиной.

Использование передовых технологий, позво-
ляющих выходить за рамки национальных границ, 
способствовало распространению языка вражды, 
ложной информации и дезинформации в обществах 
по всему миру. От этих нарастающих угроз не за-
страхованы ни одна страна и ни один регион. Совет 
Безопасности должен признать, что решение про-
блемы языка вражды, расизма и всех форм экстре-
мизма в конфликтных ситуациях и их предотвра-
щение является неотъемлемой частью его мандата 
по поддержанию международного мира и безопас-
ности. Это соответствует нашим обязательствам, 
изложенным в Уставе Организации Объединенных 
Наций, а именно: избавить будущие поколения от 
бедствий войны, проявлять терпимость и жить вме-
сте, в мире друг с другом.

Нельзя игнорировать очевидные проблемы, 
связанные с распространением языка вражды и экс-
тремизма в целом ряде ситуаций, рассматриваемых 
в повестке дня Совета Безопасности. Хотя Совет 
урегулировал подобные проблемы в определенных 
конфликтных ситуациях, стало ясно, что эффек-
тивное решение этих вопросов требует от Совета 
применения инициативного и комплексного под-
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хода, который охватывал бы все этапы конфликта, 
начиная с предупреждения и урегулирования кон-
фликтов и заканчивая построением и сохранением 
мира. Поэтому Объединенные Арабские Эмираты 
организовали сегодняшнее заседание, с тем чтобы 
в срочном порядке подтвердить наши совместные 
обязательства по поощрению мира, терпимости и 
мирного сосуществования, поскольку они обеспе-
чивают основу для достижения устойчивого мира и 
построения мирных и процветающих обществ.

Угрозы, создаваемые распространением экс-
тремизма, расизма и языка вражды в условиях кон-
фликта, требуют участия всех соответствующих за-
интересованных сторон в разработке и реализации 
разнообразных решений, охватывающих несколько 
областей политики. Так, правительства, граждан-
ское общество и частный сектор призваны сыграть 
важную роль в налаживании взаимодействия, раз-
работке стратегий и решений для устранения этих 
угроз. Их подходы должны обеспечивать полно-
ценное, равноправное и значимое участие женщин 
как ключевых заинтересованных сторон, которые 
могут стимулировать проведение эффективных в 
долгосрочной перспективе мероприятий по дости-
жению примирения и мира.

Наряду с нашими усилиями по повышению 
устойчивости обществ и достижению мира, рели-
гиозные и общественные лидеры также должны 
сыграть важную роль. Проводя работу с местным 
населением, они могут повышать осведомленность 
о важности поощрения терпимости и мирного сосу-
ществования, а также укрепления межкультурного 
и межконфессионального диалога. Мы высоко оце-
ниваем важный вклад Верховного имама и Его Свя-
тейшества Папы Франциска в продвижение ценно-
стей человеческого братства и мирного сосущество-
вания и в исправление ошибочных представлений.

Что касается образования, то этот важней-
ший механизм предупреждения вооружает моло-
дежь и будущие поколения знаниями и навыками, 
необходимыми для того, чтобы опровергнуть экс-
тремистскую идеологию и играть конструктивную 
роль в построении своих обществ и продвижении 
мира.

Мы можем извлечь пользу из важнейшей ра-
боты, проделанной системой Организации Объеди-
ненных Наций в рамках борьбы с языком ненави-
сти, расизмом и нетерпимостью, включая Страте-

гию и план действий Организации Объединенных 
Наций по борьбе с языком ненависти, которые яв-
ляются свидетельством усилий Организации в об-
ласти предотвращения конфликтов и обеспечения 
устойчивого мира. В связи с этим Объединенные 
Арабские Эмираты и Соединенное Королевство 
внесли на рассмотрение в Совет Безопасности про-
ект резолюции, направленный на устранение угроз, 
связанных с разжиганием ненависти, расизмом и 
всеми формами экстремизма в конфликтных ситуа-
циях, а также на содействие терпимости и мирному 
сосуществованию в рамках инициативных и меж-
секторальных усилий (S/2023/427).

Наш подход и инициативы были разработа-
ны с учетом сложного опыта нашего арабского ре-
гиона, включая распространение языка вражды и 
его роль в разжигании, обострении и затягивании 
конфликтов. В свете этих реалий Объединенным 
Арабским Эмиратам удалось принять более 200 на-
циональностей, которые живут в мире и согласии 
в пределах наших границ благодаря укреплению 
ценностей терпимости, мирного сосуществования 
и взаимопонимания. Мы будем и впредь использо-
вать все возможные средства — на местном, регио-
нальном и международном уровнях — для поощре-
ния культуры мира и противодействия распростра-
нению экстремистских идей.

В заключение хочу отметить, что сегодняш-
нее заседание является важным шагом на пути к 
повышению эффективности предупреждения как 
фундаментальной основы наших международных 
усилий, направленных на поддержание мира и без-
опасности. И все же в этом направлении еще мно-
гое предстоит сделать. Используя упреждающий 
и прагматичный подход, мы должны обеспечить 
меры реагирования на угрозы до того, как станет 
слишком поздно. В этом состоит генеральная линия 
Объединенных Арабских Эмиратов. Наша цель — 
избавить грядущие поколения от бедствий войны 
и дать им возможность активно участвовать в по-
строении лучшего, более безопасного и стабильно-
го будущего.

Я возвращаюсь к исполнению своих обязан-
ностей Председателя Совета.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые хотят выступить с заявлениями. 

Я предоставляю слово министру иностран-
ных дел Габона.
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Г-н Иммонго (Габон) (говорит по-
французски): Поздравляю Объединенные Арабские 
Эмираты с началом этой важной общественной 
дискуссии и благодарю Генерального секретаря Ор-
ганизации Объединенных Наций г-на Антониу Гу-
терриша за определение ее рамок. Я также благода-
рю Верховного имама «Аль-Азхар аш-Шарифа» Его 
Высокопреосвященство шейха Ахмеда ат-Тайиба, 
архиепископа Пола Ричарда Галлахера и г-жу Ла-
тифу ибн Зиатен за их вдохновляющие сообщения.

Прошло более четырех лет с момента под-
писания 4 февраля 2019 года в Абу-Даби Папой 
Римским Франциском и Верховным имамом «Аль-
Азхар аш-Шарифа» Его Высокопреосвященством 
шейхом Ахмедом ат-Тайибом исторического до-
кумента «Человеческое братство во имя мира во 
всем мире и совместной жизни». Помимо того, что 
этот документ крайне важен для отношений между 
христианством и исламом, он служит поистине на-
стоятельным призывом положить конец войнам, 
осудить терроризм и насильственный экстремизм 
и вести постоянный открытый и искренний диалог.

В рамках концепции человеческого братства 
человечество понимается как совокупность людей, 
принадлежащих к одной семье, естественным об-
разом связанных узами солидарности и одухотво-
ренных чувством принадлежности к сообществу с 
общей судьбой, что делает их безопасность и про-
цветание невозможными в отрыве от остальных. 
Несомненно, именно такое восприятие вдохновило 
Папу Франциска на следующие слова, которые он 
произнес 4 февраля 2021 года:   

«Братство — это новый рубеж человечества 
... Либо мы братья, либо уничтожаем самих 
себя».  

Когда 21 декабря 2020 года Генеральная Ас-
самблея провозгласила 4 февраля Международным 
днем человеческого братства, она отреагировала на 
необходимость принятия мер на основе принципов 
единства, солидарности и многостороннего сотруд-
ничества перед лицом  

«действий, которые направлены на разжига-
ние религиозной ненависти и, следовательно, 
подрывают дух терпимости и уважение мно-
гообразия» (резолюция 75/200 Генеральной 
Ассамблеи, пятый пункт преамбулы).

Поскольку Габон поддерживает текст, пред-
ставленный Объединенными Арабскими Эмира-
тами и Соединенным Королевством (S/2023/427), 
наша страна рассматривает его как обязательство 
поощрять ценности, лежащие в основе Органи-
зации Объединенных Наций, в частности терпи-
мость, взаимопонимание и уважение разнообразия 
и прав человека, причем всех прав человека.

В то время, когда мир, как никогда сжимают 
тиски многочисленных кризисов, включая кризисы 
солидарности, безопасности, гуманитарный кризис 
и кризис здравоохранения, нам могут помочь эти 
вечные ценности братства, солидарности и друж-
бы, которые ведут нас к общему пониманию про-
блем современного мира, в частности, необходимо-
сти сократить научно-технический разрыв, преодо-
леть огромную пропасть социального неравенства, 
мирными средствами разрешать споры, бороться с 
изменением климата, терроризмом и экстремизмом.

Именно благодаря укреплению чувства брат-
ства и солидарности между народами мира мы смо-
жем вырваться из порочного круга затяжных кризи-
сов, в котором томятся некоторые регионы мира. И 
именно благодаря толерантности, плюрализму, вза-
имному уважению и разнообразию убеждений мы 
обеспечим процветание человеческого братства.

Вне зависимости от расовых, религиозных 
или общественных различий, вне зависимости от 
наших мнений и образа жизни, мы все стремимся к 
миру, безопасности, достоинству, свободе и уваже-
нию как отдельные люди и как члены международ-
ного сообщества. Человечество становится брат-
ством, когда ведет диалог, сближающий народы 
и цивилизации. Диалог объединяет народы и рас-
пространяет идеи человечности. Диалог порожда-
ет понимание, которое, в свою очередь, порождает 
терпимость. Эта цепь благих перемен ведет к миру 
и братству. Отказаться от пути диалога – значит от-
крыть дверь неизвестности, конфронтации, недове-
рию и изоляционизму, основанному на отличии от 
«другого».

Именно поэтому всякий раз, когда оказыва-
ется подорвана или поставлена под угрозу безопас-
ность, мы должны встречаться и начинать говорить 
друг с другом. Мы должны начинать диалог тогда, 
когда звучат выстрелы. Мы должны начинать диа-
лог тогда, когда страдания невыносимы. Мы долж-
ны начинать диалог всякий раз, когда из-за деления 



23-16851 13/30

14/06/2023 Поддержание международного мира и безопасности  S/PV.9346

на своих и чужих часть людей оказывается униже-
на и порабощена, закована в оковы и брошена за ко-
лючую проволоку.

В заключение хочу подчеркнуть, что всем 
нам крайне важно осуждать любую практику и от-
ношение, проявления и коренные причины которых 
угрожают жизни. В этой связи хочу повторить сло-
ва Папы Франциска и Великого имама «Аль-Азхар 
аш-Шарифа», обращенные к их последователям в 
документе «Человеческом братстве во имя мира во 
всем мире и совместной жизни»:

«Первая и самая важная цель... верить в 
Бога, почитать Его и призывать всех мужчин 
и женщин поверить в то, что эта Вселенная 
зависит от Бога, который управляет ею. Он 
– Творец, создавший нас своей божествен-
ной мудростью и даровавший нам дар жизни, 
чтобы мы защищали ее. Это дар, который ни-
кто не имеет права отнимать, угрожать ему 
или манипулировать им в угоду себе. Каж-
дый должен действительно оберегать этот 
дар жизни от ее начала и до естественного 
конца».

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово министру государственного 
управления и государственной службы Мозамбика.

Г-жа Кумуани (Мозамбик) (говорит по-
португальски; устный перевод на английский язык 
обеспечен делегацией):

Мозамбик тепло приветствует инициативу 
Объединенных Арабских Эмиратов по проведению 
этого заседания высокого уровня по пункту «Под-
держание международного мира и безопасности» 
и теме «Ценность человеческого братства для по-
ощрения и сохранения мира». Это, несомненно, ак-
туальная и своевременная тема в эпоху, когда под-
держание мира и безопасности на планете является 
глобальной задачей, требующей от человечества 
культуры сосуществования, братства и гармонии.

Благодарим также Генерального секретаря 
Его Превосходительство г-на Антониу Гутерри-
ша; Его Высокопреосвященство шейха Ахмеда ат-
Тайиба, Великого имама «Аль-Азхар аш-Шарифа» 
и председателя Мусульманского совета старейшин; 
Секретаря Святого Престола по отношениям с госу-
дарствами Его Превосходительство архиепископа 
Пола Ричарда Галлахера; и г-жу Латифу ибн Зиатен, 

основательницу и президента Ассоциации «Имад» 
в  интересах молодежи и мира за их выступления в 
Совете по этой важной теме.

Свобода мысли, совести, убеждений и рели-
гии должным образом закреплены в Уставе Орга-
низации Объединенных Наций и Всеобщей декла-
рации прав человека. Универсальность ценностей 
человеческого братства сформулирована в Уставе, 
где народы Организации Объединенных Наций 
обязуются проявлять терпимость и жить вместе в 
мире. Эти ценности сформулированы в том смысле, 
что все государства обязуются содействовать все-
общему уважению прав человека и основных сво-
бод вне зависимости от расы, пола, языка или рели-
гии. Поэтому для обеспечения и сохранения мира 
мы должны отразить эти универсальные ценности 
в качестве базовых элементов нашей политики и 
системы управления, нашей культуры и традиций, 
наших религий, в качестве единого выражения на-
шего образа жизни и образа действий.

Мы глубоко обеспокоены тем, в каком направ-
лении сегодня движется мир в плане нетерпимости, 
ненавистнической риторики и подстрекательства 
к ненависти, расизму и другим проявлениям экс-
тремизма, которые создают атмосферу недоверия 
и страха, что, в свою очередь, перерастает в кон-
фликты, споры и войны. Мы отстаиваем принцип, 
согласно которому места отправления культа, на-
пример церкви, мечети и синагоги, не должны ста-
новиться рассадниками религиозного экстремизма 
или полем битвы. Напротив, они должны быть при-
бежищем мира и человеческого братства –– благо-
родных устремлений народов и наций.

Считаем, что диалог крайне важен для сведе-
ния на нет этой опасной тенденции. Эту его функ-
цию нельзя недооценивать, учитывая, что в истории 
человечества диалог всегда был важным этапом на 
пути к миру. Мозамбик убежден, что единственная 
альтернатива миру – это сам мир.

Мы должны развивать культуру терпимости 
и мирного сосуществования. Считаем, что терпи-
мость, плюрализм, взаимное уважение и разно-
образие религий и убеждений могут приблизить 
создание человеческого братства. В этой связи при-
ветствуем любые международные, региональные, 
национальные или местные инициативы, направ-
ленные на развитие межрелигиозного и межкуль-
турного диалога. Такие инициативы приветству-
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ются, независимо от того, продвигаются ли они го-
сударствами или правительствами, организациями 
гражданского общества, религиозными института-
ми или даже частным сектором.

Именно поэтому мы положительно воспри-
няли встречу Папы Франциска и Великого имама 
«Аль-Азхара» шейха Ахмеда ат-Тайиба, которая 
состоялась 4 февраля 2019 года в Абу-Даби и по 
итогам которой был подписан документ, озаглав-
ленный «Человеческое братство во имя мира во 
всем мире и совместной жизни». Считаем эту ини-
циативу важным вкладом религиозных лидеров в 
продвижение идей человеческого братства, терпи-
мости и мирного сосуществования.

Вдохновляясь нашей собственной историей, 
мы благодарны за посредничество Ватикана, куль-
минацией которого стало подписание в 1992 году 
Общего соглашения об установлении мира в Мо-
замбике между правительством Мозамбика и Мо-
замбикским национальным сопротивлением, поло-
жившее конец гражданской войне в нашей стране. 
В развитие этого соглашения в 2019 году было под-
писано Мапутское соглашение о мире и националь-
ном примирении, а совсем недавно был начат про-
цесс разоружения, демобилизации и реинтеграции, 
который, как ожидается, завершится в этом месяце 
подписанием мирного соглашения и национальным 
примирением.

Мы признаем также исключительную важ-
ность Декларации и Программы действий в области 
культуры мира, принятых Генеральной Ассамблеей 
13 сентября 1999 года (см. A/53/PV.107), и их вклад в 
наши общие усилия по ликвидации всех форм дис-
криминации и нетерпимости, в том числе по при-
знаку расы, цвета кожи, пола, языка, национально-
сти, религии, политических убеждений, этническо-
го происхождения или иного статуса.

Кроме того, высоко оцениваем запуск тог-
дашним Генеральным секретарем Кофи Аннаном в 
июле 2005 года «Альянса цивилизаций»  – эпохаль-
ной инициативы, направленной на преодоление 
эксплуатируемого религиозными экстремистами 
раскола между обществами посредством развития 
диалога и международного сотрудничества.

С другой стороны, механизмы мирострои-
тельства также должны сыграть свою роль в борьбе 
с нетерпимостью, ненавистническими высказыва-
ниями, расизмом и другими проявлениями экстре-

мизма. Первостепенное значение для формирова-
ния более мирного и толерантного общества имеет 
обеспечение участия сообществ и общества в целом 
в этих усилиях. Необходимо задействовать местные 
сообщества в качестве активных участников в про-
цессах развития диалога, повышения терпимости, 
обеспечения мирного сосуществования, инклюзив-
ности и человеческого братства в обществе и между 
обществами.

В заключение хотелось бы отметить приме-
нительно к обсуждаемому вопросу, что Мозамбик, 
вдохновленный основным законом нашей страны, 
имеет четкое представление о способах борьбы с 
нетерпимостью и обеспечения сосуществования в 
условиях мира и человеческого братства и соответ-
ствующий опыт. Согласно Конституции Мозамби-
ка, одной из целей Республики Мозамбик является 
«развитие в обществе плюрализма, толерантности 
и культуры мира». Руководствуясь этой целью, в 
соответствии с принципами и инициативами Ор-
ганизации Объединенных Наций мы формируем 
в Мозамбике культуру мира и терпимости путем 
распространения по всей стране идеи единства в 
многообразии.

В связи с этим в заключение я хотела бы еще 
раз подчеркнуть, что для продвижения и поддержа-
ния мира в основе ценностей человеческого брат-
ства должны лежать убеждения и чаяния людей из 
разных этнических групп и культурных слоев, а 
также разного социально-экономического уровня, 
поскольку именно такой подход и формирует столь 
необходимую нам культуру мира.

Председатель (говорит по-арабски): Я предо-
ставляю слово министру окружающей среды, нау-
ки, технологий и инноваций Ганы.

Г-н Африйе (Гана) (говорит по-английски): 
Благодарю Объединенные Арабские Эмираты за 
организацию сегодняшних открытых прений в под-
держку наших коллективных усилий по достиже-
нию и поддержанию глобального мира. Благодарим 
Генерального секретаря г-на Антониу Гутерриша 
за его выступление. Мы благодарны также Верхов-
ному Имаму «Аль-Азхар аш-Шарифа» и председа-
телю Мусульманского совета старейшин Его Вы-
сокопреосвященству шейху Ахмеду ат-Тайибу; се-
кретарю Святого Престола по отношениям с госу-
дарствами Его Превосходительству архиепископу 
Полу Ричарду Галлахеру; основателю и президенту 
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Ассоциации «Имад» в интересах молодежи и мира 
г-же Латифе ибн Зиатен за их ценные соображения.

Проведение заседания по теме человеческого 
братства и соответствующих идеалов призвано на-
помнить нам об общих принципах, которые связы-
вают все человечество воедино. Бесспорно, некото-
рые из величайших достижений человечества были 
бы невозможны без активного мирного культурного 
сотрудничества. По сей день движущей силой чело-
веческого прогресса остается разнообразие взгля-
дов, культур, убеждений и образа жизни. В связи 
с этим выражаем признательность Объединенным 
Арабским Эмиратам и их партнерам за то, что уде-
лили внимание ценностям сострадания, религиоз-
ного понимания, терпимости и взаимного уважения 
в рамках повестки дня Организации Объединенных 
Наций. Это особенно важно в сегодняшних услови-
ях сосуществования множества людей разных веро-
исповеданий и культур. В резолюциях Генеральной 
Ассамблеи 75/200 от 2020 года и 65/5 от 2010 года 
были принято решение о проведении Международ-
ного дня человеческого братства и Всемирной не-
дели гармоничных межконфессиональных отноше-
ний, соответственно, что напоминает нам о наших 
общечеловеческих идеалах и необходимости жить 
вместе в мире и согласии, независимо от наших раз-
личий. Поэтому нужно принять наши различия и 
многообразие и отказаться от тенденций, которые 
сеют раздор между нами и нашими культурами, по-
рождая недоверие и насилие.

К сожалению, активизация в последнее вре-
мя ненавистнических высказываний и подстрека-
тельства к ненависти, нетерпимости, расизму и на-
сильственному экстремизму представляет угрозу 
мирному сосуществованию людей разных верои-
споведаний, культур и в некоторых случаях разных 
политических убеждений. По словам нашего соот-
ечественника и бывшего Генерального секретаря 
Кофи Аннана, к счастью, конфликты между стра-
нами стали происходить реже. Но конфликты и на-
пряженность внутри обществ и между представи-
телями разных культур стали более серьезными. К 
сожалению, этому в значительной степени способ-
ствуют социальные сети, которые позволяют рас-
пространять такие предубеждения среди гораздо 
более широкой аудитории. Мы по-прежнему обе-
спокоены возможной радикализацией настроений 
различных сегментов молодежи за счет повышения 
доступности онлайн-материалов, пропагандирую-

щих насильственный экстремизм, и их распростра-
нения. Осуждая использование таких средств мас-
совой коммуникации в целях распространения не-
навистнических идей, мы призываем руководство 
социальных сетей принять дополнительные меры и 
удалить со своих платформ материалы, пропаган-
дирующие насильственный экстремизм.

В Африке и других странах мы становимся 
свидетелями разрушительных последствий нена-
вистнических высказываний, которые натравлива-
ют друг на друга представителей разных религий 
или культур, в прошлом живших в мире и согласии. 
Для нагнетания напряженности между различны-
ми народами и культурами используются резкие за-
явления, направленные на оскорбление других лю-
дей и разжигание ненависти и дискриминации по 
признаку расы, национальности, вероисповедания, 
пола или принадлежности к другой группе. Полно-
стью разделяем признанное Организацией Объеди-
ненных Наций в Стратегии и плане действий Орга-
низации Объединенных Наций по борьбе с языком 
ненависти мнение, что подобные ненавистнические 
высказывания являются предвестниками престу-
плений в форме зверства, включая геноцид.

Вместе с тем по итогам проведенных Советом 
Безопасности содержательных прений о необходи-
мости стратегических связей для эффективного 
поддержания мира (см. S/PV.9090) позвольте под-
черкнуть важность выявления и устранения угро-
зы для нашего коллективного мира и безопасности, 
вызванной крайне опасным сочетанием ложной ин-
формации, дезинформации и фальшивых новостей. 
Нигде эта угроза не является столь серьезной, как 
в Сахеле, где враждебные силы используют такие 
методы в целях распространения терроризма и на-
сильственного экстремизма, в том числе путем вер-
бовки и радикализации.

Подтверждая приверженность Ганы защите 
законного осуществления прав на свободное выра-
жение мнений, мы считаем необходимым привлечь 
к ответственности тех, кто оскверняет священные 
символы и практики или прибегает к высказыва-
ниям, оскорбляющим религиозные чувства, или 
проявляет нетерпимость, в целях сохранения мира 
и безопасности в обществе. Не секрет, что такие 
действия, как известно, провоцируют насилие или 
подстрекают к нему.
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Теперь позвольте рассказать о наших усилиях 
в Гане в поддержку человеческого братства, кото-
рые позволили добиться мирного сосуществования 
людей разных национальностей и вероисповеданий 
и сделали нашу страну образцом межконфессио-
нальной терпимости и сотрудничества в Африке. 
С момента основания нашей страны различные 
этнические группы в Гане: христиане, мусульмане 
и приверженцы традиционных африканских рели-
гий, — живут в относительном мире и согласии. 
Все начинается с базового уровня образования: в 
рамках учебных программ школьников знакомят с 
культурой более чем 40 этнических групп Ганы и 
религиозными учениями, прививая им идеи терпи-
мости, недискриминации и мирного сосуществова-
ния. По аналогии с «Домом семьи Авраама» в Объ-
единенных Арабских Эмиратах, где расположены 
мечеть, церковь и синагога, в Гане нередко можно 
встретить мечеть, находящуюся в непосредствен-
ной близости от церкви или какой––либо святы-
ни. Даже при этом наш Национальный совет мира 
продолжает развивать и совершенствовать нацио-
нальные механизмы предотвращения конфликтов 
и устойчивого миростроительства. Национальный 
совет мира, созданный на основании парламент-
ского акта в 2011 году как межконфессиональный 
и многоэтнический орган, располагает надежной 
системой раннего предупреждения конфликтов в 
16 регионах Ганы, которая занимается предотвра-
щением конфликтов и урегулированием напря-
женности между этническими и религиозными 
группами.

В заключение следует отметить, что поддер-
жание глобального мира и безопасности в совре-
менном взаимосвязанном и взаимозависимом мире 
требует соблюдения международных норм, диало-
га, взаимного уважения, терпимости и понимания 
между сообществами и странами. Вместо того что-
бы восставать против глобализации, выступая за 
изоляционизм, национализм и протекционизм, мы 
должны принять ее и работать над решением свя-
занных с ней проблем. Меньшинства, люди разных 
цветов кожи и вероисповеданий, мигранты и бе-
женцы заслуживают того, чтобы к ним относились 
с сочувствием и состраданием во имя нашей общей 
человечности.

Г-н Делорентис (Соединенные Штаты Аме-
рики) (говорит по-английски): Я хочу поблагодарить 
сегодняшних докладчиков: Его Высокопреосвя-

щенство шейха Ахмеда Ат-Тайиба, Его Превосхо-
дительство архиепископа Пола Ричарда Галлахера 
и г-жу Латифу ибн Зиатен. Я также хотел бы по-
благодарить Вас, г-жа министр, за проведение этой 
встречи для дальнейшей защиты универсальных 
прав человека, религиозного сосуществования и 
терпимости, а также для противодействия религи-
озной нетерпимости и ненависти.

Важно, чтобы Совет Безопасности проводил 
дискуссии о защите прав человека в рамках поддер-
жания международного мира и безопасности. Нам 
необходимо вести друг с другом открытый диалог, 
чтобы способствовать терпимости, единению и по-
ниманию. А соблюдение всеобщих прав человека 
должно стать основой наших усилий. Наша работа 
трудна. Мы живем в многокультурном и плюрали-
стическом мире. Мы должны работать вместе, про-
двигая нашу общую человечность и человеческое 
достоинство всех людей. Мы неоднократно видели, 
как пренебрежение этими общими принципами и 
нарушение толерантности приводит к насилию. 
Наша задача, задача присутствующих в этом зале 
— предотвращать насилие и укреплять мир — 
должна решаться при поощрении диалога и защите 
прав человека для всех. Но мы не можем допустить 
нарушения прав человека или подавления полити-
ческой оппозиции под предлогом борьбы с терро-
ризмом или предотвращения насильственного экс-
тремизма. Мир и безопасность укрепляются путем 
поддержания прав человека и основных свобод, а 
не подавления этих прав и свобод. Как уже давно 
подтвердил Совет Безопасности, каждый человек 
имеет право на вероисповедание, смену вероиспо-
ведания или вообще отказ от него, а также право 
публично или в частном порядке проявлять свои 
вероисповедание или убеждения.

Совет Безопасности столь же четко заявил, 
что необходимо защищать права человека и основ-
ные свободы женщин, включая право на участие в 
ведении государственных дел. Хорошо известно, 
что полноценное, равноправное и конструктивное 
участие женщин в мирных процессах в качестве 
лидеров, переговорщиков, миротворцев и миро-
строителей повышает вероятность установления 
справедливого и прочного мира. Как и предста-
вители других маргинализированных сообществ, 
ЛГБТКИ+ люди также сталкиваются с дискрими-
нацией, угрозами их жизни и средствам к суще-
ствованию, а также насилием просто за то, что они 
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остаются самими собой. Постоянная криминализа-
ция статуса или поведения ЛГБТКИ+ людей, а так-
же продолжающееся насилие и дискриминация еще 
больше подрывают способность ЛГБТКИ+ людей 
полноценно и безопасно участвовать в жизни обще-
ства во всех регионах мира, сохраняя свое подлин-
ное «я». Если мы хотим жить в более спокойном 
мире, мы должны отстаивать и защищать важную 
роль гражданского общества, включая активистов, 
журналистов и оппозиционных политиков, которые 
критикуют наши правительства и не всегда соглас-
ны с нашей политикой. Мирное политическое ина-
комыслие также жизненно важно для предотвраще-
ния конфликта, и государства не должны воспри-
нимать свободу выражения гражданами мнений 
или их участие в гражданском дискурсе как повод 
для оправдания репрессий или одобренных госу-
дарством актов насилия.

Как сказал президент Байден в Международ-
ный день человеческого братства в 2022 году, чело-
веческое братство может построить «лучший мир, 
который поддерживает всеобщие права человека, 
поднимает на ноги всех людей и способствует до-
стижению мира и безопасности для всех». Соеди-
ненные Штаты ни при каких обстоятельствах не 
будут поддерживать ложное толкование этой кон-
цепции для оправдания репрессий против правоза-
щитников, женщин, девочек или ЛГБТКИ+ людей, 
а также любых нарушений прав человека или злоу-
потреблений ими.

Г-н Перес Лус (Эквадор) (говорит по-
испански): Я благодарен за информацию, предо-
ставленную Генеральным секретарем г-ном Анто-
ниу Гутерришем; Верховным Имамом «Аль-Азхар 
аш-Шарифа» Его Высокопреосвященством Ахме-
дом ат-Тайибом; архиепископом Полом Ричардом 
Галлахером; и основателем Ассоциации «Имад» 
в интересах молодежи и мира г-жой Латифой ибн 
Зиатен. 

Наша делегация согласна с Генеральным се-
кретарем Гутерришем, заявившим, что мирному 
сосуществованию и инклюзивному развитию угро-
жают, среди прочих факторов, продолжающиеся 
конфликты, беспрецедентное число перемещенных 
лиц, разрушения, вызванные стихийными бедстви-
ями, безнаказанность и возрождение языка ненави-
сти. Всеобщее представление о достижении устой-
чивой культуры мира и ненасилия кажется все бо-
лее отдаленным перед лицом новых угроз, которые 

усугубляют причины конфликтов и проявляются 
в нетерпимости, дискриминации и дезинформа-
ции. Сосредоточение внимания на коренных при-
чинах конфликтов, принятие своевременных мер 
по их предотвращению, финансирование операций 
на местах и эффективная работа специальных по-
сланников и их команд являются ключевыми фак-
торами для поддержания повестки дня в области 
миростроительства.

В этом контексте наша делегация хотела бы 
поразмышлять о трех концепциях, которые, будучи 
применены в конкретных исторических ситуациях, 
способствовали восстановлению и поддержанию 
международного мира и безопасности.

Во-первых, я хотел бы упомянуть потенциал 
превентивной дипломатии в деле создания систем 
раннего предупреждения, которые, благодаря осу-
ществлению суверенитета и при поддержке между-
народного сообщества, позволяют государствам 
применять все необходимые дипломатические 
меры, чтобы избежать эскалации насилия и сдер-
жать последствия конфликтов с целью миними-
зации ущерба для ни в чем не повинных граждан. 
Мы с озабоченностью отмечаем, что некоторые 
конфликты усугубляются распространением нар-
ративов, разжигающих ненависть и нетерпимость 
в отношении государств, сообществ, состоящих из 
различных этнических, религиозных, культурных 
или конфессиональных групп, и даже в отношении 
сотрудников Организации Объединенных Наций. 
Мы отвергаем эту практику, которая противоречит 
международным нормам.

Как отметил один из сторонников так назы-
ваемого лингвистического поворота в современной 
философии — я имею в виду английского мыслите-
ля Джона Остина, — конечная цель языка заключа-
ется не в том, чтобы просто изображать реальность. 
Нарративы создают реальность и возлагают на нас 
ответственность за последствия. Словами были 
разрушены жизни и личности, проложены дороги к 
крепостному праву и построены тюрьмы, опираю-
щиеся на террор.

Использование публичной риторики и про-
паганды для разжигания ненависти доказало свою 
разрушительную силу в годы, предшествовавшие 
Второй мировой войне, и потому крайне важно раз 
и навсегда запретить их. Не случайно диктатуры и 
автократии XXI века основаны на подавлении плю-
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рализма мнений и однобоком нагнетании национа-
листических и параноидальных идей.

Во-вторых, мы считаем важным укреплять 
сотрудничество между Организацией Объединен-
ных Наций, региональными организациями и го-
сударствами в целях создания нормативной базы 
и институтов, позволяющих обеспечить подотчет-
ность и гарантировать, что деятельность лиц, на-
рушающих права человека и международное гума-
нитарное право, будет расследована, а сами они – 
привлечены к ответственности в рамках открытых 
процессов с акцентом на возмещение ущерба жерт-
вам. Мир невозможен без обеспечения правосудия. 
Считаем это важнейшим шагом к восстановлению 
демократических ценностей, национальному при-
мирению и прочному и окончательному миру.

В-третьих, необходимо заниматься воспита-
нием солидарности и толерантности, а также из-
учать инструменты, с помощью которых можно по-
высить устойчивость молодежи перед лицом ради-
кализации и насильственного экстремизма. Мы зна-
ем, что это задача на перспективу и что в некоторых 
государствах решить ее в сложнее, чем в других, но 
это универсальная этическая необходимость.

Против ненавистнической риторики невоз-
можно бороться при помощи уголовного законо-
дательства или законов, ограничивающих свободу 
прессы, преследования журналистов или цензуры. 
С ненавистнической риторикой можно бороться 
при помощи здравого смысла, образования и нау-
ки. Общество, ограничивающее своим гражданам 
доступ к образованию и право на него, не имеет 
шансов справиться с конфликтом и добиться мира. 
В связи с этим Эквадор вновь заявляет о своем не-
приятии государственной дискриминации по при-
знаку пола, используемой движением «Талибан» и 
другими режимами, что противоречит положениям 
резолюции 1325 (2000) Совета Безопасности и свя-
занных с ней резолюций.

В заключение хочу признать, что в свете но-
вых угроз международному миру и безопасности 
реализация Стратегии цифровизации миротвор-
ческой деятельности Организации Объединенных 
Наций дает возможность изучить новые способы 
противодействия дезинформации и распростране-
нию ненавистнических высказываний с помощью 
цифровых технологий. Мы согласны со слова-
ми Генерального секретаря Гутерриша о том, что 

мирному сосуществованию и всеобщему развитию 
угрожает ряд факторов, на которые необходимо ре-
агировать с помощью новых творческих, инноваци-
онных и скоординированных стратегий, конечной 
целью которых является построение мирных и ли-
шенных социальных барьеров обществ.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-
французски): Я благодарю Генерального секретаря, 
Великого имама «Аль-Азхар аш-Шарифа», архие-
пископа Галлахера и г-жу Латифу ибн Зиатен а их 
сообщения.

Братство и терпимость – это базовые цен-
ности, которые мы все разделяем. Но в семьдесят 
пятую годовщину принятия Всеобщей декларации 
прав человека стоит напомнить также, что суще-
ствует нормативная база и международные обяза-
тельства, прописанные в договорах. Братство имеет 
особое значение для Франции. Это часть девиза на-
шей Республики, наряду со свободой и равенством, 
и это очень важно. Ибо одно не может существовать 
без двух других, а вместе они составляют основу 
наших республиканских ценностей. В этой связи я 
высоко оцениваю работу основанной г-жой ибн Зи-
атен Ассоциации «Имад» в интересах молодежи и 
мира по продвижению этих ценностей и предотвра-
щению радикализации.

Нельзя подходить к этому вопросу выбо-
рочно. О какой толерантности может идти речь, 
если исходить из того, что одни люди достойны 
толерантности, а другие – нет? Соблюдение норм 
международного права, и особенно уважение прав 
человека, основных свобод и верховенства права, 
является непременным условием прочного мира и 
поэтому занимает достойное место в повестке Со-
вете Безопасности. Права женщин, детей и мень-
шинств во всем их многообразии, а также всех 
людей в соответствии с международным гумани-
тарным правом и международным правом прав че-
ловека должны полностью соблюдаться. Все формы 
дискриминации и подстрекательства к насилию за-
служивают осуждения. И это значит действительно 
все. Все люди, во всем их разнообразии, должны 
иметь возможность пользоваться одинаковой защи-
той. По этой причине Франция, олицетворяющая 
собой феминистическую дипломатию и защиту 
прав человека, призывает все государства-члены 
подписать, ратифицировать и соблюдать все без ис-
ключения международные конвенции, гарантирую-
щие все формы прав человека. Одних терпимости 
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и братства недостаточно. Езиды, рохинджа, афган-
ский женщины и ЛГБТКИ+ просят просто уважать 
их права. Нарушения прав человека и норм между-
народного гуманитарного права вредят граждан-
скому населению и разжигают конфликты. Безна-
казанность открывает путь насилию.

Уважение прав человека является важней-
шим фундаментом, на котором должен строиться 
диалог. Признание свободы религии и убеждений 
во всех ее аспектах, включая право менять религию 
и право не иметь ее вовсе, является важнейшим 
компонентом. Диалог также требует способности 
выслушивать разные мнения и критику. Признание 
права свободно выражать свое мнение и принятие 
мнений, отличных от твоего собственного, явля-
ются важными элементами диалога. Осуществле-
ние свободы религии или убеждений немыслимо 
без осуществления свободы выражения мнений – 
свободы, которая, как я подчеркиваю, ограничена 
только рамками, строго определенными междуна-
родным правом. Ненавистническая риторика, про-
пагандирующая или оправдывающая ненависть, 
насилие или дискриминацию, совершенно неприем-
лема и поэтому запрещена международным правом.

Во Франции, в силу светского характера ее 
политического устройства, государство не вмеши-
вается в религиозные дела. Вера – это личный вы-
бор, и государство уважает свободу вероисповеда-
ния каждого. Это гарантирует всем верующим воз-
можность исповедовать свою религию. При этом не 
ставится цели игнорировать разнообразие мнений, 
культур и верований, существующих во всем мире. 
Однако нам кажется, что лучший способ ограни-
чить возникающие между ними столкновения за-
ключается в том, чтобы государственные органы, 
внимательно следя за соблюдением и сохранением 
условий для диалога между последователями раз-
личных верований, никогда не вмешивались в то, 
что прежде всего представляет собой осуществле-
ние одной из индивидуальных свобод. Высоко оце-
ниваем миротворческую роль одних религиозных 
лидеров и организаций и осуждаем любую раз-
жигающую ненависть и насилие риторику других 
религиозных лидеров и организаций. Женщины и 
мужчины, молодежь и пожилые люди, верующие и 
неверующие – все мы должны сыграть свою роль в 
содействии примирению и миру. И в первую оче-
редь именно гражданское общество, включая пра-

возащитников, призвано сыграть важнейшую роль 
в сохранении мира.

Задача Совета – работать над поддержанием 
международного мира и безопасности. Соблюдение 
международного права является первым и главным 
условием для этого, и этим мы должны руковод-
ствоваться, принимая конкретные шаги по регули-
рованию различных кризисов в различных регио-
нах, для выработки политических решений. Раз-
решение споров требует политических решений, 
объединяющих все заинтересованные стороны. 
Сегодня много говорилось о мирном сосущество-
вании. Давайте ставить перед собой более высокие 
цели. Давайте выберем жить вместе и сделаем так, 
чтобы все люди уважали и терпимо относились 
друг к другу и к правам каждого отдельно взято-
го человека. Нельзя довольствоваться одним лишь 
мирным сосуществованием. Давайте научимся по-
настоящему жить вместе.

Будьте уверены в том, что Франция всегда 
будет поддерживать тех, кто борется за свободу, 
равенство и братство. Эти идеалы увековечены в 
нашей истории и наших институтах, как и права че-
ловека, которые, как я уже упоминал, обеспечива-
ют наиболее комплексную и предусматривающую 
наиболее надежную защиту основу для всех людей. 
В соответствии с целями и принципами Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций Франция будет и 
впредь продвигать этот универсальный подход в 
Совете Безопасности и в рамках всех других орга-
нов Организации Объединенных Наций.

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, благодарю Вас за организацию 
этого заседания. Кроме того, я выражаю призна-
тельность Генеральному секретарю за его высту-
пление, а также Его Высокопреосвященству вер-
ховному имаму ат-Тайибу, Его Превосходительству 
архиепископу Галлахеру и г-же ибн Зиатен за их 
решительные призывы к терпимости и миру.

Сегодня в мире насчитывается больше оже-
сточенных конфликтов, чем когда-либо со времен 
Второй мировой войны, при этом в зонах конфлик-
тов проживают два миллиарда человек. Нетерпи-
мость, насильственный экстремизм и дискрими-
нация представляют собой серьезные факторы, ко-
торые способствуют возникновению, обострению 
и возобновлению конфликтов. Принимая во вни-
мание эту не вызывающую сомнений реальность, 
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международному сообществу, в том числе системе 
Организации Объединенных Наций и, в частности, 
Совету Безопасности, Комиссии по миростроитель-
ству и Экономическому и Социальному Совету, в 
настоящее время было бы целесообразно поддер-
жать идею поощрения терпимости как средства 
решения этих проблем и содействия тем самым 
устойчивому развитию и обеспечению междуна-
родного мира и безопасности.

Разнообразие, если оно становится причиной 
раскола в обществе, может быть фактором, приво-
дящим к насилию. И наоборот: при условии тер-
пимости разнообразие может служить катализато-
ром для содействия формированию инклюзивного 
общества, обогащенного различными культурны-
ми ценностями. В свете многообразия нашего со-
временного мира и здесь становится очевидной не-
обходимость поощрения терпимости и укрепления 
нашей устойчивости перед лицом нетерпимости и 
насильственного экстремизма.

Япония признает ту значительную роль, ко-
торую общинные и религиозные лидеры могут сы-
грать в удовлетворении этой потребности. С 2018 
года Япония организует Диалог по борьбе с насиль-
ственным экстремизмом на Ближнем Востоке, при-
глашая к участию в нем влиятельных религиозных 
деятелей и государственных чиновников из стран 
региона. Этот диалог служит платформой для из-
учения его участниками важнейших аспектов борь-
бы с насильственным экстремизмом, в том числе 
в рамках недавно проведенных дискуссий о раз-
работке контрпропагандистских методов в целях 
противодействия этому явлению. В ходе последне-
го из таких форумов участники также обменялись 
мнениями с представителями Азиатского и даль-
невосточного института по предупреждению пре-
ступности и обращению с правонарушителями и 
Учебного и научно-исследовательского института 
Организации Объединенных Наций. Что касается 
Ближнего Востока, то Япония предпринимает раз-
личные инициативы по поддержке экономического 
и социального развития палестинцев и укреплению 
доверия между соответствующими сторонами. К 
их числу относятся также агропромышленный парк 
Иерихона, флагманский проект «Коридор мира и 
процветания» и Конференция по сотрудничеству 
между странами Восточной Азии в целях развития 
Палестины. Эти инициативы могут помочь подго-
товить почву для продвижения в регионе идеи тер-

пимости посредством обеспечения социально-эко-
номической стабильности.

Сосредоточение внимания на защите и рас-
ширении прав и возможностей отдельных лиц и 
общин имеет решающее значение в рамках борьбы 
с насильственным экстремизмом, конечной целью 
которой является жизнь в условиях свободы и до-
стоинства. Поэтому эффективным средством до-
стижения этой цели становится применение подхо-
да, основанного на безопасности человека. Япония 
последовательно прибегает к такому подходу, в том 
числе через Целевой фонд Организации Объеди-
ненных Наций по безопасности человека. Напри-
мер, наши недавние усилия в Восточной Яве — 
провинции Индонезии, которая, как известно, по-
страдала от актов насильственного экстремизма — 
опирались на применение комплексного подхода, 
основанного на обеспечении безопасности находя-
щихся в уязвимом положении лиц и групп населе-
ния. В число конкретных мер входили проведение 
на уровне деревень кампаний по борьбе с насиль-
ственным экстремизмом, предотвращение вербов-
ки в ряды групп, практикующих насильственный 
экстремизм, при помощи Интернета, социальных 
сетей и других современных технологий и противо-
действие этой пагубной деятельности, в результа-
те которой уязвимые лица оказываются в ловушке. 
Этот проект также был направлен на укрепление 
образовательной и судебной систем, что представ-
ляет собой одну из ключевых мер в процессе борь-
бы с нетерпимостью, насильственным экстремиз-
мом и дискриминацией ради построения мира.

Настоятельно необходимо, чтобы междуна-
родное сообщество, в том числе Совет, принимало 
эффективные меры, направленные на борьбу с не-
терпимостью и содействие примирению и миро-
строительству в обществах, которые страдают от 
конфликтов. В этой связи проект резолюции о толе-
рантности и международном мире и безопасности, 
предложенный Объединенными Арабскими Эмира-
тами и Соединенным Королевством, может послу-
жить катализатором для поощрения и поддержки 
таких усилий. В этой связи Япония поддерживает 
данный проект резолюции.

Япония неизменно подтверждает свою при-
верженность предотвращению конфликтов и уста-
новлению долгосрочного мира. В основе этих уси-
лий лежат принципы терпимости, мирного сосуще-
ствования и обеспечения безопасности человека.
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Г-н Небензя (Российская Федерация): При-
знательны Объединенным Арабским Эмиратам за 
организацию заседания по такой важной теме, как 
«Ценности человеческого братства в поощрении и 
сохранении мира». Благодарим Генерального секре-
таря Гутерриша, верховного имама «Аль-Азхара» 
шейха Ахмеда ат-Тайиба, архиепископа Пола Гал-
лахера и г-жу Латифу ибн Зиатен за содержатель-
ные выступления.

Обсуждение данной темы в наше непростое 
время позволяет подсветить важность ценностей 
человеческого братства, толерантности, культуры 
мира и мирного сосуществования между различ-
ными народами. Это также позволяет нам вспом-
нить об истоках и фундаментальных основах нашей 
Организации, закрепленных в Уставе Организации 
Объединенных Наций. Сейчас как никогда от го-
сударств — членов Организации Объединенных 
Наций требуется подтверждение готовности прояв-
лять терпимость и жить в мире друг с другом как 
добрые соседи, а также развивать международное 
сотрудничество, в том числе направленное на раз-
решение международных проблем экономического, 
социального, культурного и гуманитарного харак-
тера. Именно принципы Устава Организации Объ-
единенных Наций должны быть положены в основу 
подлинного многополярного мира, учитывающего 
ценности человеческого братства.

Сегодняшняя тема созвучна и статье 1 Всеоб-
щей декларации прав человека, согласно которой, 
цитирую:

«Все люди рождаются свободными 
и равными в своем достоинстве и правах. 
Они наделены разумом и совестью и долж-
ны поступать в отношении друг друга в духе 
братства».

Полностью разделяем эти важнейшие поло-
жения. Твердо убеждены, что многообразие тради-
ций и особенностей исторического развития — все 
то, что лежит в основе ценностей человеческого 
братства, — должно быть фактором объединения 
мирового сообщества. Какие бы противоречия ни 
возникали между государствами, надежной опорой 
для диалога и партнерства могут быть общечелове-
ческие ценности, разделяемые всеми крупнейшими 
религиями мира и укорененные в культурно-исто-
рических традициях.

Российская Федерация как многонациональ-
ное и многоконфессиональное государство прила-
гает усилия для развития диалога и партнерства 
между представителями различных культур, рели-
гий и цивилизаций, последовательно проводит эту 
линию в рамках международных и региональных 
организаций.

Особое место в международном сотрудниче-
стве в этом контексте принадлежит Организации 
Объединенных Наций и ее Альянсу цивилизаций, 
который играет ведущую роль в налаживании пол-
ноценного межцивилизационного диалога, направ-
ленного на достижение согласия между представи-
телями различных религий, конфессий и культур. 
Рассчитываем на то, что Альянс цивилизаций Ор-
ганизации Объединенных Наций продолжит свою 
полезную деятельность по содействию воспитанию 
в духе мира и глобальной гражданственности в 
целях углубления понимания людьми и в особен-
ности молодежью таких ценностей, как мир, тер-
пимость, открытость, взаимное уважение, которые 
имеют важное значение для формирования культу-
ры мира.

Выражаем глубокую обеспокоенность увели-
чением числа случаев дискриминации, нетерпимо-
сти и экстремизма на основе расовой, этнической 
или иной неприязни, исламофобии, антисемитиз-
ма и христианофобии, в первую очередь в странах 
Европы. Социальные цифровые платформы, поль-
зуясь безнаказанностью, зачастую потакают рас-
пространению дезинформации и ненавистнической 
риторики, проявлениям неуважения к религиозным 
и духовным ценностям представителей различных 
конфессий, предоставляют трибуны экстремистам, 
подрывают дух терпимости и уважения многообра-
зия. Одним из ярких проявлений нетерпимости яв-
ляется русофобия, о которой мы говорили в ходе со-
званного по нашей инициативе специального засе-
дания Совета Безопасности 14 марта (см. S/PV.9280).

Все мы говорим о недопустимости атак на 
места отправления культа. В этом контексте осо-
бое внимание хотели бы обратить на вопиющие 
нарушения общечеловеческих и конституционных 
прав последователей канонического православия 
на Украине. Это происходит при молчаливом со-
гласии со стороны спонсоров киевского режима. На 
основании дискриминационного законодательства 
продолжаются захваты храмов канонической Укра-
инской православной церкви (УПЦ) и принуди-



S/PV.9346 Поддержание международного мира и безопасности  14/06/2023

22/30 23-16851

тельная, незаконная ликвидация их общин. Подоб-
ные меры сопровождаются насилием в отношении 
верующих, многочисленными случаями поджогов 
и вандализма в храмах. Иерархи и сторонники 
УПЦ подвергаются дискриминации, физическому 
и моральному насилию. На протяжении нескольких 
месяцев весь мир наблюдает, как преданные своей 
вере люди отстаивают Киево-Печерскую лавру, му-
жественно противостоят экстремистам и давлению 
со стороны киевских властей.

В украинских средствах массовой информа-
ции ведется разнузданная клеветническая кампа-
ния против УПЦ с призывами к полному запрету ее 
деятельности. На этом фоне циничными выглядят 
отсутствие должной реакции со стороны междуна-
родных правозащитных структур на насилие и пре-
следование верующих, а также факты уничтожения 
и присвоения объектов религиозного культа. Мы, 
в свою очередь, привлекали внимание междуна-
родного сообщества к этой ситуации и созвали спе-
циальное заседание Совета Безопасности по теме 
преследования УПЦ киевскими властями 17 января 
этого года (см. S/PV.9245), а также провели заседа-
ние по формуле Аррии на эту тему. Видим также, 
что с подачи лидеров киевского режима в стране 
отмечается и рост исламофобии.

Защита мест отправления культа — мечетей, 
синагог, церквей — это обязанность государств, 
гарантированная международным правом, нацио-
нальным законодательством, религией и нормами 
человеческой морали. Примеров преследования ве-
рующих по религиозному признаку, а также пресле-
дования на основании национальной, этнической и 
языковой принадлежности можно привести немало.

Убеждены, что представители традицион-
ных мировых религий могут и должны активнее 
подключаться к усилиям по поддержанию мира и 
урегулированию вооруженных конфликтов. Высо-
ко оцениваем деятельность религиозных лидеров, 
направленную на укрепление и развитие межкон-
фессионального диалога, достижение понимания и 
осознания общих ценностей, близких всем людям, 
а также обеспечение уважения к убеждениям тех, 
кто принадлежит к иным религиозным традициям.

Мы приветствуем подписание документов, 
отражающих эти цели, таких, например, как со-
вместная декларация Папы Римского Франциска 
и верховного имама «Аль-Азхара» шейха Ахмеда 

ат-Тайиба «Человеческое братство для глобального 
мира и совместной жизни» в феврале 2019 года и 
совместное заявление Папы Римского Франциска 
и Святейшего Патриарха Кирилла в феврале 2016 
года.

Разделяем тезис о необходимости понима-
ния государственными и религиозными лидерами 
исключительной важности работы по достиже-
нию межнационального и межконфессионального 
единства и братства, поиска путей для диалога и 
компромисса для достижения справедливого ми-
ропорядка и процветания. У конфронтации всегда 
есть альтернатива — это взаимный уважительный 
диалог, направленный на разрешение межгосудар-
ственных противоречий и создание атмосферы, со-
действующей миру и взаимопониманию.

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Я хотел бы поблагодарить 
Объединенные Арабские Эмираты за организацию 
сегодняшнего важного заседания. Я также выра-
жаю признательность Генеральному секретарю, Его 
Высокопреосвященству шейху Ахмеду ат-Тайибу, 
архиепископу Галлахеру и г-же Латифе ибн Зиатен 
за их сообщения.

Уважение всех прав человека является — и 
должно являться — важнейшим ориентиром в про-
цессе нашей работы в Совете Безопасности. Сво-
бода религии и убеждений, в том числе свобода не 
придерживаться ни одной из религий, является од-
ним из основополагающих прав человека. И тем не 
менее религиозные меньшинства раз за разом ста-
новятся мишенью, в том числе во время конфлик-
тов. Именно в этом заключался один из ключевых 
выводов, сделанных в докладе, подготовленном 
епископом Труро в 2019 году по поручению бывше-
го министра иностранных дел Соединенного Коро-
левства Джереми Ханта.

Будь то езиды в Ираке, рохинджа в Мьянме 
или, как мы видели недавно, бехаисты в контроли-
руемых хуситами районах Йемена, меньшинства 
слишком часто становятся мишенью из-за рели-
гии или убеждений, которых они придерживаются. 
Имеются также свидетельства того, что эти мень-
шинства могут избегать обращения за гуманитар-
ной помощью из-за страха столкнуться с нетерпи-
мостью, в том числе это касается мусульман-сунни-
тов в Сирии, общин шиитов-хазарейцев в Афгани-
стане и христианских общин в Нигерии.
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Когда общины подвергаются нападениям в 
ситуациях конфликтов, Совет обязан реагировать. 
Мы и вся система Организации Объединенных На-
ций можем прилагать больше усилий для отслежи-
вания случаев подстрекательства к насилию в от-
ношении всех общин меньшинств в условиях кон-
фликта. Необходимо обеспечить наличие инстру-
ментов для изучения обстановки в целях борьбы с 
подстрекательством и экстремистской риторикой 
до того, как они перерастут в насилие.

Общинные и религиозные лидеры обязаны 
выступать против ненависти и экстремизма, к кото-
рым призывают от их имени и которые могут под-
питывать насилие и конфликты. Они также могут 
играть уникальную роль в рамках инициатив, на-
правленных на предотвращение конфликтов, при-
мирение и миростроительство. На низовом уровне 
межрелигиозный и межкультурный диалог может 
помочь укрепить доверие и взаимопонимание меж-
ду общинами и внести вклад в борьбу с нетерпи-
мостью. Архиепископ Кентерберийский Джастин 
Уэлби, который входит в состав Консультативного 
совета высокого уровня по вопросам посредниче-
ства при Генеральном секретаре, в 2018 году высту-
пил в Совете с речью, посвященной роли, которую 
религиозные институты могут играть в процессах 
посредничества и примирения в нестабильных го-
сударствах (см. S/PV.8334).

В этом году исполняется двадцать пять лет 
со дня подписания в Северной Ирландии Соглаше-
ния Страстной Пятницы — мирного соглашения, 
которое удалось заключить благодаря усилиям ка-
толического и протестантского духовенства в рам-
ках их посреднической роли между враждующими 
сторонами. Что касается Сьерра-Леоне, то Межкон-
фессиональный совет сыграл решающую роль в 
подписании в Ломе мирного соглашения, которое 
позволило в 1999 году закончить миром десятилет-
нюю войну. В Мали — стране, над которой нависла 
угроза насильственного экстремизма —  некоторые 
исламские деятели также неустанно работают в 
поддержку мира.

Разумеется, важнейшую роль в этом процес-
се играют женщины, занимающие руководящие 
позиции. Благодаря полноценному, равноправному 
и конструктивному участию женщин в предотвра-
щении и урегулировании конфликтов возраста-
ет вероятность как успешных переговоров, так и 
устойчивости мирных соглашений. Ярким приме-

ром тому служит Экуменическая сеть женщин-ми-
ротворцев, являющаяся национально признанной 
группой женщин, занимающих руководящие посты 
в католической и протестантской церкви в Колум-
бии, которая помогла заключить мирные соглаше-
ния в 2016 году. В настоящее время она вносит свой 
вклад в процесс примирения по мере возвращения 
домой бывших комбатантов. Как члены Совета мы 
должны проследить за тем, чтобы в рамках направ-
ленных на достижение мира усилий Организации 
Объединенных Наций не игнорировалась руково-
дящая роль женщин, религиозных лидеров, моло-
дежи и гражданского общества в целом.

В основе нашей работы лежат права человека 
и свобода выражения мнений. Они должны играть 
центральную роль в рамках любых попыток про-
движения свободы религии и убеждений. Попытки 
вести борьбу с нетерпимостью будут иметь успех 
лишь в том случае, если приоритетное внимание 
будет уделяться обеспечению инклюзивности и 
равенства, а также защите свободы слова и выра-
жения мнений. Эти принципы отражены в проекте 
резолюции (S/2023/427), который мы представили 
совместно с нашим партнером — Объединенными 
Арабскими Эмиратами — и который, как мы наде-
емся, будет сегодня принят.

Соединенное Королевство с гордостью отста-
ивает права представителей маргинализированных 
групп, включая женщин и девочек, и привержен 
обеспечению их защиты.

Г-н ди Алмейда Филью (Бразилия) (говорит 
по-английски): Бразилия благодарит Объединенные 
Арабские Эмираты за организацию сегодняшнего 
важного заседания высокого уровня. Мы также вы-
ражаем признательность Генеральному секретарю 
и нашим трем докладчикам за их ценный вклад и 
проявленную ими мудрость.

Сегодняшнее заседание согласуется с важ-
ным значением, придаваемым Бразилией борьбе с 
коренными причинами конфликтов, в рамках ко-
торой ключевую роль играет поощрение культуры 
мира, терпимости и взаимопонимания. Это особен-
но справедливо в отношении наших общих усилий 
по предотвращению конфликтов, поддержанию 
мира и миростроительству.

Согласно концептуальной записке к данному 
заседанию (S/2023/417, приложение), почти 30 лет 
назад одной из главных причин геноцида в Руан-
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де стал язык ненависти. Если тогда радикальные 
идеи распространялись с помощью радиопередач 
и печатной пропаганды, то сегодня наблюдается 
вызывающее тревогу все более активное исполь-
зования языка ненависти в социальных сетях, что 
может обострить вооруженные конфликты и стать 
угрозой стабильности во всем мире. Конкретными 
примерами распространения такой тревожной тен-
денции служат ситуации в Мали, Центральноаф-
риканской Республике и Демократической Респу-
блике Конго. Необходимо принимать во внимание 
социальные аспекты этого явления. Неравенство, 
маргинализация, расизм и чувство отчужденности 
могут подтолкнуть людей к использованию нена-
вистнических высказываний как онлайн, так и в 
реальной жизни, что способствует возникновению 
конфликтов, их эскалации и повторению.

Распространение дезинформации, ложной 
информации и ненавистнических высказываний 
непосредственно оказывает пагубное воздействие 
на работу Организации Объединенных Наций, 
особенно миссий по поддержанию мира, а также 
на безопасность и защищенность миротворцев. В 
связи с этим подчеркиваем решающую роль стра-
тегических коммуникаций. Как отметил Совет в 
прошлогоднем заявлении Председателя по этому 
вопросу (S/PRST/2022/5), стратегические коммуни-
кации способствуют реализации повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, укре-
плению доверия со стороны местных общин и соз-
данию условий, обеспечивающих защищенность 
гражданского населения, в районах, затронутых 
вооруженными конфликтами. Следует признать и 
повысить роль гражданского общества, включая 
религиозных лидеров, в создании атмосферы дове-
рия, терпимости и понимания.

Их легитимность, непосредственная осве-
домленность о ситуации и понимание первопричин 
конфликта в силу знания культурного контекста 
и спорных вопросов являются важными средства-
ми для создания условий, способствующих диа-
логу и прочному миру. Формирование культуры 
мира и терпимости подразумевает инклюзивность. 
Развитие культуры мира и терпимости во многих 
случаях предполагает межрелигиозный диалог и 
может эффективно содействовать нашим усилиям 
по миростроительству в затронутых конфликтом 
обществах. Решающее значение для укрепления 
социальной структуры в постконфликтных ситуа-

циях имеет борьба с дискриминацией, а также за-
щита наиболее уязвимых групп населения, вклю-
чая жертв и меньшинства. Для создания атмосферы 
терпимости необходимы также существенные ин-
вестиции в образование.

На наш взгляд, устойчивого мира не достичь 
до тех пор, пока не будут устранены коренные при-
чины конфликта. К ним относится этническая, 
религиозная, культурная и идеологическая нетер-
пимость, а также социальная несправедливость и 
голод. Всем нам в наших соответствующих обще-
ствах необходимо лучше понимать друг друга, при-
чем как наши различия, так и нашу общечеловече-
скую общность, поскольку это является единствен-
ным способом установления мира.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Китай приветствует инициативу предсе-
дательствующей в Совете Безопасности делегации 
Объединенных Арабских Эмиратов по проведению 
сегодняшнего заседания. Благодарю Генерального 
секретаря Гутерриша за его заявление, а также Вер-
ховного имама ат-Тайиба и архиепископа Галлахера 
за их выступления в начале этого заседания. Я так-
же внимательно выслушал выступление г-жи ибн 
Зиатен.

Наш мир находится на перепутье, когда по-
требность в мире, развитии, безопасности и управ-
лении становится все более острой. Различные 
формы нетерпимости и экстремизма подрывают 
взаимное доверие между людьми и государствами. 
В связи с этим существенно снижается коллектив-
ная способность международного сообщества ре-
шать глобальные проблемы в духе солидарности. 
В таких условиях особенно уместным становится 
обсуждение ценности братских отношений для по-
ощрения и сохранения мира.

Я хотел бы поделиться некоторыми нашими 
наблюдениями и соображениями.

Во-первых, что касается уважения к циви-
лизационному разнообразию, то такое разнообра-
зие является одной из отличительных черт нашего 
мира и источником человеческого прогресса. Ци-
вилизации различаются не только географическим 
положением, но и своими отличительными харак-
теристиками. Не существует такого понятия, как 
высшая или низшая цивилизация. Идея о том, что 
какая-то цивилизация превосходит все остальные, 
и стремление к изменению или даже уничтожению 
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других цивилизаций — это величайшая глупость 
на эпистемологическом уровне, которая перерас-
тает в катастрофу при реализации на практике. В 
ходе истории колониальные завоевания и разгра-
бления, основанные на идее цивилизационного 
превосходства и превосходства белой расы, приве-
ли к невиданным разрушениям в Азии, Африке и 
Латинской Америке. Сегодня осуществляемые под 
флагом так называемых универсальных ценностей 
вмешательства, вторжения, провокации и подстре-
кательство порождают новые конфликты и новые 
столкновения.

Китай считает, что в сложившихся условиях 
взаимозависимости в мире мы хоть и должны обла-
дать гордостью за свои цивилизации, уверенностью 
в них и амбициями по их развитию, чтобы они ста-
новились все лучше, мы также должны с открытым 
сердцем и умом принимать необходимость развития 
других цивилизаций и придерживаться концепции 
взаимообмена и взаимообучения на основе взаим-
ного уважения. Говоря о взаимном обучении и гар-
моничном сосуществовании цивилизаций, стоит 
отметить, что Организация Объединенных Наций, 
включая ее Альянс цивилизаций, должна сыграть 
более активную роль в этом процессе. Все страны 
обязаны совместно работать в этом направлении.

В марте Председатель Китая Его Превос-
ходительство г-н Си Цзиньпин обнародовал Гло-
бальную цивилизационную инициативу, в которой 
подтверждается необходимость уважать цивилиза-
ционное разнообразие, продвигать общечеловече-
ские ценности, ценить цивилизационное наследие и 
инновации и активизировать международные куль-
турные обмены и сотрудничество. Китай готов со-
трудничать с международным сообществом в целях 
расширения культурных обменов и в поддержку 
сближения различных культур и взаимодействия 
между гражданами всех стран мира, чтобы наш 
коллективный сад разнообразных цивилизаций 
расцвел пышным цветом.

Во-вторых, обязательным условием для по-
следовательного и здорового взаимодействия меж-
ду странами являются укрепление взаимного дове-
рия и уважения на равноправной основе. Недавно 
мы стали свидетелями обнадеживающих событий 
на Ближнем Востоке: по итогам диалога в Пекине 
Саудовская Аравия и Иран объявили о возобновле-
нии дипломатических отношений, что запустило 
процесс примирения в регионе. Сирия восстанови-

ла свое членство в Лиге арабских государств, вос-
соединившись с арабской семьей по прошествии 
12 лет. Такие события служат хорошим примером 
взаимоуважения между странами, которые суме-
ли оставить в стороне свои разногласия, что поло-
жительно сказалось на процессах единения стран 
региона и их сотрудничестве. Международное со-
общество должно также воспользоваться этой важ-
ной возможностью и оперативно заняться поиском 
всеобъемлющего и справедливого решения пале-
стинского вопроса на основе принципа сосущество-
вания двух государств и обеспечить мирное сосу-
ществование Палестины и Израиля, чтобы два их 
народа, арабы и евреи, могли вместе, рука об руку, 
стремиться к развитию.

В новых общемировых условиях члены Со-
вета Безопасности должны объединиться, на деле 
придерживаться своих обязательств и более эффек-
тивно выполнять мандаты по поддержанию между-
народного мира и безопасности. Нужно сосредото-
читься на устранении коренных причин проблем, 
рассматриваемых в рамках повестки дня Совета, 
не ограничиваясь лишь фрагментарным подходом 
к урегулированию кризисов, и более энергично до-
биваться установления прочного мира и всеобщей 
безопасности.

Мы должны сохранить приверженность по-
литическому урегулированию споров и направить 
больше усилий на переговоры, добрые услуги и по-
средничество. Мы должны сделать все возможное 
для начала диалога, чтобы остановить конфликты 
и войны. Мы должны в полной мере использовать 
уникальную роль региональных организаций и 
поощрять их к поиску региональных решений для 
региональных проблем. Мы должны занять одно-
значную позицию против любого вмешательства 
во внутренние дела других стран, против любых 
попыток нагнетания напряженности в угоду соб-
ственным интересам, против проведения идеологи-
ческих границ в целях блоковой политики и против 
гегемонистского запугивания в международных 
отношениях.

В-третьих, мы должны способствовать соци-
альной инклюзии. Социальная инклюзия влияет на 
благосостояние и права человека, а также опреде-
ляет, как строится внешняя политика страны. Не-
которые страны испытывают серьезные проблемы 
из-за своей разрушенной социальной структуры 
и политической поляризации. Это не только за-
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медляет достижение стабильности и развития для 
них самих, но и ставит их внешнюю политику на 
скользкий путь консерватизма и популизма с ощу-
тимыми негативными побочными эффектами. Этим 
странам необходимо заглянуть к себе в душу и по-
настоящему заняться решением хронических про-
блем, связанных с их собственным национальным 
управлением, вместо того чтобы сваливать свои 
проблемы на внешние факторы и смещать внима-
ние на «козлов отпущения». В частности, полити-
ческие лидеры должны нести ответственность за 
преодоление вызовов своего времени, формировать 
общественный консенсус и активно продвигать ре-
формы. Нельзя допустить, чтобы они оседлали вол-
ну популизма и позволили ей нести их.

Язык ненависти усугубляет социальные раз-
ногласия. Экстремизм приобретает угрожающие 
масштабы. Продолжают бесконтрольно распро-
страняться недостоверные сведения и дезинфор-
мация. Растет религиозная нетерпимость и расовая 
дискриминация в отношении лиц африканского и 
азиатского происхождения. Исламофобия достиг-
ла масштабов эпидемии, что должно стать пово-
дом для беспокойства и бдительности. Разумеется, 
свободу слова нужно защищать, но она не должна 
давать право на ненавистнические высказывания. 
Она также не должна служить оправданием для 
бездействия правительств. Терроризм — это зло-
качественная опухоль, поражающая человеческую 
цивилизацию. Он не должен ассоциироваться с ка-
кой-либо этнической принадлежностью, религией, 
страной или цивилизацией. Мы призываем к эффек-
тивному выполнению резолюции 75/309 Генераль-
ной Ассамблеи и к созданию мощного глобального 
импульса по противодействию языку ненависти.

В-четвертых, мы должны сосредоточиться 
на совместном развитии, которое является важным 
показателем цивилизационного прогресса и его 
конкретным проявлением. Не оставить без внима-
ния ни одного человека и ни одну страну — таково 
торжественное обязательство Повестки дня в обла-
сти устойчивого развития на период до 2030 года. 
В настоящее время восстановление мировой эконо-
мики сопряжено с растущими трудностями, а раз-
вивающиеся страны сталкиваются с серьезными 
проблемами, связанными с достижением целей в 
области устойчивого развития (ЦУР) к 2030 году. 
Многие с таким трудом достигнутые успехи в обла-
сти развития вообще были сведены на нет. Особая 

уязвимость и хрупкость развивающихся стран в ко-
нечном счете коренится в несправедливом, непра-
вомерном и необоснованном международном эко-
номическом порядке. Более того, чтобы сохранить 
свое доминирующее положение, некоторые страны 
без разбора вводят технологические и экономиче-
ские санкции, одновременно выступая за автоно-
мизацию, обрыв цепочек поставок и отгораживание 
высокими барьерами. Такие действия, препятству-
ющие развитию и пытающиеся повернуть время 
вспять, столь же аморальны, сколь и нерациональ-
ны. Международное сообщество должно решитель-
но отвергнуть их.

В этом году мы с нетерпением ждем проме-
жуточного обзора Повестки дня в области устойчи-
вого развития на период до 2030 года на Саммите 
по ЦУР. Организация Объединенных Наций долж-
на воспользоваться этой возможностью и усилить 
свое внимание к вопросам развития, а также уве-
личить инвестиции в них, чтобы дать всем народам 
ощутимую надежду. Система развития Организа-
ции Объединенных Наций должна быть настоящим 
партнером развивающихся стран и искренне демон-
стрировать свою заботу и внимание к ним. Развитые 
страны должны выполнять свои обязательства по 
оказанию официальной помощи. Международные 
финансовые институты должны как можно скорее 
предпринять шаги по реформированию и исправить 
моральные недостатки — нельзя допустить, чтобы 
их вытеснили частные фонды и частные банки, 
которыми манипулирует отдельная страна. Также 
важно эффективно уважать право развивающихся 
стран на развитие, решительно противостоять раз-
личным оправданиям технологического удушения 
и экономического принуждения и поддерживать 
честность и справедливость.

Человечество — это сообщество, объединен-
ное общим будущим, с общими радостями и горе-
стями. От того, сможет ли наше поколение заменить 
разделение единством, конфронтацию — сотруд-
ничеством, а отчуждение — терпимостью, зависит 
будущее человеческой цивилизации. Китай готов 
сотрудничать с остальными членами международ-
ного сообщества на основе подлинно многосторон-
него подхода, добиваться общей безопасности, со-
действовать общему развитию и вместе проклады-
вать новый путь к лучшему общему будущему.

Г-н Хаури (Швейцария) (говорит по-
французски): Я благодарю Объединенные Арабские 
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Эмираты за созыв этих прений. Я также благодарю 
Генерального секретаря, Его Высокопреосвящен-
ство шейха Ахмеда ат-Тайиба, Его Превосходитель-
ство архиепископа Пола Ричарда Галлахера и г-жу 
Латифу  ибн Зиатен за их заявления.

Сегодняшние прения являются частью под-
хода, направленного на дальнейшее обсуждение 
возникающих вопросов и угроз, связанных с меж-
дународным миром и безопасностью. В этом отно-
шении они созвучны прениям по вопросу об укре-
плении доверия в будущем, которые Совет Безопас-
ности провел месяц назад под председательством 
Швейцарии (см. S/PV.9315). Тогда мы подчеркнули, 
что доверие основано на нормах, фактах и широком 
участии.

Я хотел бы заострить внимание на трех 
аспектах.

Во-первых, в этом году мы отмечаем семь-
десят пятую годовщину принятия Всеобщей де-
кларации прав человека. Она родилась из коллек-
тивного опыта тотального разрушения и геноцида, 
ставших результатом языка ненависти, нетерпимо-
сти и очернения меньшинств и религий. В этой Де-
кларации признается достоинство, присущее всем 
людям. Их равные и неотъемлемые права являются 
основой свободы, справедливости и мира. Мы слы-
шали различные выступления в Совете Безопас-
ности, которые показывают, что обеспечение прав 
человека является обязательным на каждом этапе 
мирного процесса. Обеспечение полного спектра 
международных стандартов в области прав чело-
века имеет решающее значение для прекращения 
конфликтов и построения прочного мира. Ценность 
основанного на данных наблюдения за положением 
в области прав человека и представления соответ-
ствующей отчетности в ходе конфликтов и после их 
завершения широко признана Советом, в том числе 
в рамках 11 правозащитных компонентов в миро-
творческих операциях.

Во-вторых, дискриминация, нетерпимость, 
разжигание ненависти и насильственный экстре-
мизм представляют собой множество проблем для 
наших обществ. Швейцария осуждает их во всех их 
проявлениях. Для противодействия этим явлениям 
должно быть гарантировано уважение прав челове-
ка, в частности свободы выражения мнений — как 
в онлайн-среде, так и в реальной жизни. Свобода 
выражения мнений является краеугольным кам-

нем всех плюралистических и открытых обществ. 
Равноправное участие в общественной жизни име-
ет решающее значение для создания и поддержания 
доверия между людьми, а также между людьми и 
государством. Открытое гражданское простран-
ство, включающее, в частности, женщин, предста-
вителей меньшинств и уязвимых групп, а также 
молодежь, способствует формированию более глу-
бокого и крепкого доверия к институтам. Доверие и 
верховенство закона являются неоспоримым фун-
даментом стабильности, предотвращения конфлик-
тов и прочного мира.

В-третьих, в ближайшие недели Совет дол-
жен воспользоваться возможностью, предостав-
ленной Новой повесткой дня для мира, чтобы под-
твердить жизненно важную роль существующих 
нормативных рамок, таких как повестки дня по во-
просам женщин, мира и безопасности, детей в во-
оруженных конфликтах и прав человека. Эти рамки 
являются основой нашего многостороннего сотруд-
ничества в вопросах, касающихся мира и безопас-
ности. Именно поэтому мы должны подтвердить их 
важность и вновь заявить о своей приверженности 
их поддержанию.

Диалог, открытость и взаимопонимание, а 
также международное право, международное право 
прав человека и верховенство закона являются ин-
струментами, способствующими мирному сосуще-
ствованию государств, сообществ и отдельных лиц 
без дискриминации. Кроме того, сострадание и вза-
имное уважение — это универсальные ценности, 
которые объединяют нас в нашей человечности. 
Швейцария будет продолжать работать над тем, 
чтобы понятие «братство», на которое обратили 
внимание участники сегодняшних дебатов, вклю-
чало всех, в том числе женщин и девочек, незави-
симо от их происхождения или сексуальной ори-
ентации. Таким образом мы сможем продолжать 
строить стабильные и инклюзивные общества для 
продвижения и поддержания прочного мира.

Г-жа Фрейзьер (Мальта) (говорит по-
английски): Я также благодарю Генерального секре-
таря, Верховного имама «Аль-Азхар аш-Шарифа» 
Его Высокопреосвященство шейха Ахмеда ат-
Тайиба, Его Превосходительство архиепископа 
Пола Ричарда Галлахера и г-жу Латифу ибн Зиатен 
за то, что они поделились с нами сегодня своими 
мыслями и соображениями.
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Международное право прав человека обеспе-
чивает надежную нормативную базу для защиты 
свободы выражения мнений и религии или убеж-
дений в контексте мира и безопасности. Эти права, 
которые являются взаимозависимыми, взаимос-
вязанными и взаимоукрепляющими, имеют реша-
ющее значение для создания плюралистического, 
толерантного, инклюзивного и демократического 
общества. Право на свободу религии или убежде-
ний включает свободу каждого человека придержи-
ваться или не придерживаться религии или убеж-
дений по своему выбору и свободу исповедовать их 
как единолично, так и сообща с другими, публично 
или в частном порядке. Защита этого права включа-
ет в себя защиту прав и свобод тех, кто придержи-
вается противоположной точки зрения или точки 
зрения меньшинства. Мы осуждаем любые попыт-
ки ограничить осуществление этих фундаменталь-
ных свобод. Мы также подчеркиваем позитивную 
роль качественного образования и свободных и не-
зависимых средств массовой информации в предот-
вращении нетерпимости и избавлении от предрас-
судков, а также в содействии взаимному уважению, 
взаимопониманию и солидарности.

Толерантность и инклюзивность имеют ре-
шающее значение для продвижения прав челове-
ка и устойчивого мира. В ходе вооруженных кон-
фликтов по всему миру люди сталкиваются с дис-
криминацией, нетерпимостью, ненавистническими 
высказываниями и другими формами насилия, как 
в интернете, так и в реальной жизни, по признаку 
пола, религии или убеждений, расы, этнической 
принадлежности, национальности, сексуальной 
ориентации, гендерной идентичности или половых 
признаков. Поэтому для борьбы с этими многочис-
ленными и часто пересекающимися формами дис-
криминации и продвижения инклюзивного и ком-
плексного подхода необходимы межсекторальные 
ответные меры, направленные на изменение ситуа-
ции в плане учета гендерных аспектов, и усилия по 
предотвращению.

Мы глубоко обеспокоены участившимися 
случаями преследования, принуждения и репрес-
сий в отношении лиц, осуществляющих свое право 
на свободу слова, в том числе со стороны госу-
дарственных и негосударственных субъектов. Мы 
осуждаем злоупотребление размытыми законами 
об экстремизме для нарушения прав человека и 
основных свобод, в том числе для преследования 

правозащитников, представителей гражданского 
общества, журналистов и членов политической оп-
позиции. В то же время Мальта осуждает все акты 
насильственного экстремизма, независимо от мо-
тивации или идеологии, и подчеркивает важность 
предотвращения таких угроз и противодействия им 
в полном соответствии с международным правом 
прав человека. Все государства-члены несут от-
ветственность за защиту и соблюдение всего спек-
тра прав человека, включая права различных жен-
щин, людей с инвалидностью, молодых женщин, 
ЛГБТИК+, пожилых людей и членов маргинализи-
рованных этнических и религиозных групп.

Мы по-прежнему глубоко обеспокоены в 
связи с негативным воздействием дискриминаци-
онных законов, гендерной предвзятостью при ис-
полнении и применении существующих законов, 
пагубными общественными нормами и практикой, 
структурным неравенством и дискриминационны-
ми взглядами на женщин или гендерные роли в об-
ществе. Поэтому мы подчеркиваем важность про-
движения гендерного равенства путем устранения 
коренных причин дискриминации и сексуального 
и гендерного насилия в отношении всех женщин и 
девочек в рамках предотвращения конфликтов, их 
урегулирования, миростроительства и гуманитар-
ной деятельности.

В заключение я хочу подчеркнуть, что Маль-
та привержена обеспечению того, чтобы ни жен-
щины, ни повестка дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности не использовались в качестве 
инструмента в рамках борьбы с терроризмом и на-
сильственным экстремизмом. Продвижение ген-
дерного равенства и обеспечение полноценного, 
равноправного, безопасного и значимого участия 
и руководящей роли различных женщин во всех 
усилиях по построению мира и предотвращению 
конфликтов являются самостоятельными целями и 
никогда не должны сводиться к тактике националь-
ной безопасности.

Г-н Ходжа (Албания) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Вас, г-жа Председатель, 
и Объединенные Арабские Эмираты за то, что Вы 
созвали нас для обсуждения этой важной темы. Я 
также благодарю Генерального секретаря и Верхов-
ного имама «Аль-Азхар аш-Шарифа» Его Высоко-
преосвященство шейха Ахмеда ат-Тайиба, а также 
архиепископа Галлахера и г-жу ибн Зиатен за их 
ценные замечания.
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Разнообразие — это жизненная реальность и 
одна из самых удивительных особенностей челове-
ческой цивилизации. На протяжении веков мы нау-
чились принимать его не просто как неизбежность, 
а скорее, как преимущество – силу. Мы считаем, 
что на фоне расширения доступа к образованию и 
улучшения его качества и повышения мобильности 
людей во все более взаимосвязанном мире разноо-
бразие представляет собой прочные узы, связыва-
ющие людей, объединенных нашими различными 
культурами, религиями, историей, философскими 
убеждениями и курсами развития. К сожалению, 
не все видят ситуацию одинаково. В то время как 
мы дорожим разнообразием, мощные противодей-
ствующие силы, которые придерживаются старых 
идей, но используют новую тактику, пытаются ис-
пользовать разнообразие в своих интересах, а точ-
нее злонамеренно используют его как повод для 
причинения вреда, разжигания ненависти, дискри-
минации, угнетения и доминирования. Это один из 
главных вызовов нашей стремительно развиваю-
щейся эпохи.

Там, где мы видим противоречие, которое 
необходимо устранить и которое заключается в 
преобладании раскола и недоверия по мере того, 
как общество становится все более многонацио-
нальным и многоконфессиональным, другие ви-
дят возможность достичь своих целей. Мы глубоко 
обеспокоены тревожным ростом масштабов нетер-
пимости, распространением ненавистнических вы-
сказываний и дискриминации на основе религии, 
убеждений, расы, этнической или гендерной при-
надлежности. Радикальные и ненавистнические 
высказывания становятся все более распространен-
ными, как будто это новая норма. Рост антисеми-
тизма и исламофобии, а также исполненной нена-
висти нетерпимости к разнообразию, в том числе к 
ЛГБТИК+ людям, в различных формах коммуника-
ции, включая Интернет и социальные сети, должны 
вызывать у всех нас беспокойство не только пото-
му, что это свидетельствует об отсутствии состра-
дания, тактичности, уважения и принятия других, 
но и потому, что это всегда ведет к напряженности 
и насилию. Мы все рождаемся свободными и долж-
ны чувствовать себя равными, несмотря на проис-
хождение, социальный класс или этническую при-
надлежность, цвет кожи, религиозные убеждения, 
гендерную принадлежность или те выборы, кото-
рые мы делаем в жизни. Когда мы воспринимаем 

разнообразие как богатство, а не как угрозу, вы-
игрывают все.

Если на ненависть не обращать внимания, 
она может иметь пагубные последствия для обще-
ства, но когда ее используют для получения, осу-
ществления или удержания власти, она становится 
смертельно опасной. Если говорить о самой же-
стокой и отвратительной форме нетерпимости, то 
ДАИШ была побеждена, но ее идеология и при-
влекательность не исчезли. Такие действия и фе-
номены, как использование разнообразия в каче-
стве политического инструмента, менталитет «мы 
против них», неонацизм или идеи превосходства, 
выделение групп людей, включая мигрантов, по 
этническому признаку, создают глубокие расколы 
в обществе и подрывают доверие между различны-
ми группами. Они могут служить для оправдания 
нападений, а в худшем случае, как во время Хо-
локоста, для уничтожения неугодных. Возможное 
недовольство социальной, экономической или по-
литической ситуацией может быстро и легко пере-
расти в религиозные или межэтнические конфлик-
ты, которые чаще всего приводят к кровопролитию. 
Геноцид в Сребренице и Руанде научил нас тому, 
как легко и быстро ненависть и пропаганда могут 
превратить людей, соседей и друзей разного про-
исхождения во врагов. Теперь мы знаем, что самая 
большая ошибка, которую мы можем совершить, — 
это принимать все как должное.

Перед нами стоит задача сформировать об-
щий фронт против ненависти, ксенофобии, расизма 
и отрицателей геноцида и наказать всех, кто подры-
вает социальную сплоченность, разжигает насилие 
или ставит под угрозу мир. Это нелегко, и быстрых 
решений не существует. Нам просто нужно про-
являть бдительность, противостоять всем формам 
дезинформации и действовать быстро, потому что 
дезинформация, искаженная реальность и теории 
заговора всегда распространяются быстрее. Нам 
необходимо создать условия, благоприятствующие 
активному развитию гражданского общества и не-
зависимых СМИ, чтобы тщательно анализировать и 
отвергать ложь и стратегии разжигания ненависти 
и тех, кому выгодно их использовать. Для обеспече-
ния признания разнообразия необходимо активно 
вести работу гражданского просвещения. Гражда-
не, понимающие взаимосвязь единства и разноо-
бразия и действующие соответствующим образом, 
не возникают из воздуха; они становятся такими 
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благодаря образованию. Вот почему мы должны 
инвестировать в качественное образование и раз-
вивать критическое мышление как защиту от нена-
висти, насилия и экстремизма во всех его формах.

Успешный подход также включает в себя 
элементы эффективного и транспарентного управ-
ления, развития, соблюдения принципов верховен-
ства права и прав человека, равенства, подотчетных 
институтов и справедливости для всех. Для этого 
необходимы реальные целенаправленные усилия. 
Это задача, которую каждой стране необходимо 
решать в масштабах всего общества. Для этого не-
обходим инклюзивный подход, важнейшую роль 
в котором играют религиозные и общественные 
лидеры. 

Следует также четко заявить: мы не должны 
забывать о том, что борьба с нетерпимостью не мо-
жет и не должна использоваться в качестве предло-
га для ограничения свобод и оправдания репрессий. 
Независимо от того, где мы живем, для достижения 
поставленных целей необходимо, чтобы мы никог-
да не отступали от наших общих норм, торжествен-
но провозглашенных во Всеобщей декларации прав 
человека. 

Можно привести много хороших примеров 
для подражания, которые следует отметить. Я об-
ращусь к примеру, который мне знаком лучше дру-
гих: к ситуации в моей собственной стране, Алба-
нии. Это место, где проживают представители раз-
личных религиозных общин, включая мусульман, 
православных, католиков и иудеев, и где жизнь в 
условиях взаимного уважения является важным со-
циальным аспектом на протяжении многих веков. 
Наша страна поддерживала и взращивала культуру 
принятия и уважения различных религий, поощряя 
гармоничное взаимодействие: общие культурные 
праздники, межконфессиональные браки, совмест-
ную общественную деятельность. Мы гордимся 
тем, что являемся живым примером того, как ре-
лигиозное разнообразие может процветать в обще-
стве, в котором соблюдаются принципы терпимо-
сти, уважения и диалога. 

Мы глубоко убеждены в том, что только пу-
тем обеспечения равных прав для всех мы сможем 
искоренить ненависть и экстремизм и дать всем лю-
дям возможность процветать и жить в мире друг с 
другом. 

Заседание закрывается в 12 ч 30 мин.
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